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ČÍSLO 46. (841) 


Praha, 14. listopadu 1941 


českých paní a dívek 


AŤ je to převzácné 
zvířátko z dalekých 
zeměpásů, ať je to 
náš prostý králiček - 
vše jedno - jeho kožíšek roz- 
košně hladí a ještě rozkošnějí 
hřeje, Kdo by se nenadchl pro 
takovéhle krásné a užitečné doplňky ženské 
toalety? (Na obr. filmová umělkyně Hannelore Se h r o th o v d.) Foto Tobis-Faenchen, 


SAR, T ově V E 
Říšský vedoucí $ a náčelník německé policie Himmler přibyl dne 
29. října dopoledne v náčelníka svého osobního štábu $f-Grup- 


penfahrera Wolfa ke krátké návštěvě do Prahy. Na policejních hranicích 
Protektorátu ugital říšského 


44 a náčelník německé policie přehlíží nastou- 
pioli čestnou serminu zbraní $$. 
Fow Cep 


astupující říšský prorektor v Čechách a na Moravě $$- Obergruppen- 
Yuma dreil policie Hey dr i < h s chotí byli dne 28, Fgna 1941 
i večeru Hudby v Rudolfinu, pořádaném u příležitosti 
Mozartovy slavnosti. Při tito příležitostí byli zastupujícímu říšskému 
tektoru představeni příslušníci konsulárníko sboru o Praze. 
denních, Prvi Foo Gps 


Na cest k doby Krymu. Přlác postupují proti perekopikým opevněním 


- 
Z výstavy německé Na cestě k nové Evropě, slavnostně otevřené 
3. lis © pražském Zemském museu. 

Melasxcich, Praba Feto Cepe 


Jde o dobrou pověst české školy 


V poslední době se vyskytlo několik zjevů, které orbly nes 
Příznivé světlo na dobrou pověst české školy. V několika 
Případech nerozumní žáci, v jednom případě bobužel dokonce 
nerozumný učitel, způsobili takooou situaci, že úřadům ne 
zbylo než školy uzavřít. Tim vznikla škoda neocer 
nitelného rozsabu nejen postiženým žákům, jejich rodičům, 
kraji, ale především celému národu, jebož všechna budou 
nost závisí na zdatném, vzdělaném a odborně školeném dor 
tostu. Kdo tedy zatabuje do koly nepřátelskou propagandu, 
kdo zneužívá školy a jejích žáků k činnosti Říší nepřátelské, 
Provituje se nejstrašnějším způsobem netoliko na svém por 
volání vychovatele, který má samozřejmou povinnost učiti 
mládež úctě k zákonům, nýbrž i na národu, jemuž je povo- 

že pokud jde o uživ 

telský sbor, v daleko převážné míře je si vědom svého poslání 
a snaží se vybovětí všem úkolům, před něž je postaven. A 
rovněž tak je správné, že to není vždycky jenom škola, 
která nese vínu na provinčních, k nimž došlo. Nelze zbaviti 
jejichž dozorem tráví (nebo by 
aspoñ měly trávit) děti valnou část dne. Žijeme v době zvý- 
Šené odpovědnosti po všech stránkách a platí to i o vztazích 
rostřednictvím škol daly rodi- 
čim zprávu, aby dbali časného přícbodu dětí domů z prochár 
zek, aby je nenecbávali potulovat po ulicich bez dozoru a 
i neznámých lidí, prolože škůdeů 
dobré výchovy české mládeže je příliš mnoko. Tato opatření 
zachovávat, a jenom tehdy, budevli dobrá sou 

činnost rodičů a učitelů, můžeme být bezpeční svým kol 


lána 


jázán sloužiti. Je ovšem provda, 


odpovědnosti také rodiče, pod 


rodičů k dětem. Školní úřady p 


zejména ne ve 
třeba vskutku 


stvim. 


Je o věc nesmímě důležitou, jejíž babo musíme miti 
oššdní stále ta pamě. Zabrat si + existendi ne 
debo Skolství mobl by jen nejotrlejší člověk, protože 


dodržovaly i děti 


Ostatně žactvo má 
Z hade,li jim chtít řádně vybovčti, nezbude mu času na Zí; 
nou takovou činnost, která již způsobila zavření několika 
českých škol. V tědhto dnech se končí na všech školách první 
období běžného školníko roku. Je rodičovskou povinností 
obeznámit se s prospěchem dětí. Nepocbybujeme, že u těch 
nejlepších, na něž nebude stížností co do prospěchu, nebude 
stížností ani co do cbování. A u těch, které jsou slabší 
v prospěchu a snad i v chování, bude jenom na mitěa zcela 
v duchu školy, jestliže je rodiče přidrží lépe k učení. 
Myšlenky na všechno jiné je tim přejdou samy. Nejlepší 


každý z rozumných, poctivých a pořádných lidí je si 
vědom, že České kole „je povinován nekonečným díkem za 
všechna, čebo v životě dosáhl, čím se stal. Teprve škola ote- 
vřela každému z nás bránu do Života a otevře ji také našim 
dětem. Byli bychom špatnými rodič 
káýbychom fee rn brána všech českých děti, celé 
národní budoucnosti, musila být zavřena. A protože jde 
pouze o jednotlivce, kteří se propůjčují k této zrádné činnosti, 
celek ať bledi, aby jim zmařil jejich záměry. Neboť nebyl by 
potrestáni pouze vinníci, nýbrž s nimi i nevinní. Jak v životě 
Školním, tak i v životě soukromém musí proto Žáci i učitelé 
chovati se za všech okolností tak, aby proti nim nebylo ani nej 
menší stížnosti. Není to jenom politika, která nepatří do ško» 
ly, nýbrž mimo ni nepatří do školy ani Žádné soukromé názor 
ry, Žádné zbytečné papíry a žádné kniby, které nejsou přes 

depsány. Dodržujme sami předpisy a doblížejme, aby je 


ještě boršími vlastenci, 


svých samozřejmých povinností tolik, 


návod mobou dáti zájemcim učitelé, stačí jem projevit 


Zpravodajství z Říše 


Předběžné školení 
k sociálnímu povolání 
Říšské vedení žen neustále pouka- 
zuje na důležitost povolání v oboru 
sociální péče, která nejen umožňaje 
spokojenou činnost dívkám a ženám, 
nýbrž slouží též ve vynikající míře 
soukmenovcům. Avšak rozhodnutí 
Pro toto povolání v letech, kdy se 
vyjde ze školy, není vždy ihned mož- 
mé a proto se přikročilo k tomu, aby 
dívky, jež opustily školu, byly plá- 
novitě připravot 


jew 


be foa P jtšanëjiím spojení 
jsou již v nej spoj 

wiralla anýz silami rocšálního 
oboru, Již v mladých letech vrůatají 
do svých budoucích povinností ve 
svém povolání, které má pro ně zna- 


menati životní úkol. (Cepa) 
Pět let ženské pracovní 
služby 


V září tomu bylo pět let, kdy 
v Říši byla nastoupena cesta x usku- 
tečnění povinné pracovní služby též 
pro ženskou mládež. Dnes jo tato 
Pracovní služba jiš samozřejmostí, 


iy německé dívky navštěvují končí 


požehnavvu školu pracovní služby, 
© které se kdysi známý švédský ba- 
datel Sven Hedin velmi pochvalně 
Vyslovil. Výnos Vůdce o ženské pra. 


- služby. Také německé dívky k 


čovní službě byl datován dnem 
26. záží 1936 a pravilo se v něm; 
e služba pro ženskou mlá- 
dež, která prozatím záleší ještě ve 
vstupu dobrovolném, vyvíjí se plá- 
movitě jako příprava k povinné pra- 
čovní službě, “ 

Vzorné výkony ženské pracovní 
služby došly v široké míře ocenění a 


obdivu také v cizině. V těchto pěti dol 


letech bylo vykonáno 6 dílo též 
německou ženskou mládeží a dívky 
Pracovní nosí dnes s hrdostí 


svou povinnost v duchu, jemuž byl 
dán výraz slovy říšského pra 
vedoucího Hirla, který v září 1936 
pravil: „Náš celý život má býti vel. 
kon pracovní službou pro Německo! 
(Crp=) 


je Pracovní kalhoty pro ženy 


Pracovní kalhoty pro zemědělské 
iem uto není nie nového. V elých 


Tyto! generaci, 
z jes Při práci nejpraktič. 
tějším oděvem, Proti této skuteč- 
nosti nemohou žádné námitky nic 

P 


konávat 


služby, Zo 
zkušeností dala vrchní 


mistrová dámského koše 
Anna Brückner v ově üu- 


chen) podnět k tomu, aby byly poží- 
eny praktické „pracovní kalhoty“, 
které by se hodily zvláště pro ženy 
ma venkov a které by se mohly opat- 


ke pl 


Mohou so snad ozvati námit 
mladé, Sihle dívky mohou nos 


al- ze starých věcí pořizovaly 


dobrou vůli a zajímat se o osud děti: proto v těchto dnech 
do škol a informovat se. 


Fram 
° 


kalhoty, avšak co ženy starší, kreré 
v hospodářství třeba pracují již dva- 
cet let a které v krajině kyčelní bý- 
Vají obzvláště silné — nebyla by tato 
jejich vlantnest kalhotami ještě více 
novítaně zdůrazněna? Každé ven- 
kovské ženě nepadnou takové pra- 
čovní kalhoty. Tomu se však dá čelit 
tím, když se přes kalhoty vezme ka- 
zajka, v létě halenková bluza, pře- 
sahující boky. První předsudky se 
však brzo překonají a mnohé takové 
čistě dojmové námitky časem zmi- 
zejí. Jestliže pak těhotná žena po 

bu pokročilého těhotenství kalbo- 
ty nositi nebude, bude míti pro to 
každý pochopení. Pracovní kalhoty 
žen na venkově nikdy nemohou býti 
porovnávány s sportovní- 


módními 
onaly | mě kalhotami měštek. Nemají s mó- 


dou nic společného, neboť je nosí 
i ženy zaměstnané v továrnách, prů“ 
Vodkyně pouličních drah, jež zastu- 
puji mužské průvodčí, povolané do 
vojenské služby atd. Vime ze starých 
pramenů, makak 
aká žena nosila kalhoty při polních 


waym 
i žen všude tam, kde jeji 
rozumné, především při práci, dále 
také při tělesných cvičeních a pří 
sportovních cestách; naopak, jejích 
zavádění by mělo býti podporová“ 
no, (Ceps.} 


Závodní skupiny žen 
pomáhají 
Členky závodních aha in žes ji 
aa poli vé činnosti Ssp 
Při tom se však ujímají ještě 
dalších, V ake pa po. 
mohly při velké akci k zotavování 
dětí tím, že spravovaly šaty dětí a 
Tei staré prádlo ze sbůr a zpracová 
n se sbírá a zpracová- 
vá ma prádélko kojenců, jež dostá- 
Vají matky v závodech pro své ma- 
ličké, a to pro prvních šest měsíců, 
Prádélko je pak znovu prohlédnato, 
Pospraveno a znovudánok používání. 


most Ni ženským dílem a 
NSV, není dostačující. těchto 
výborů jsou závodem též uvolňová- 


ay pro potřebnou náhlou pomoc, 
jako jsou porody, onemocnění matek 
a pod. Pravide domácí n&vii 


en závodních skupin, 


i 
I 
l 
I 
i 
i 
i 
i 


Mlidal nás 
KAMENNÝ ANDĚLÍČEK 


Petr Bohata neměl v životě mno- 


zapomenutelnjeh chvil, těkie jim 
ečně teskno, když se 
pozdě na podzim s andělíčkem lou- 
čili. Liduška mu pěkně poděkovala 
wa to, že je tak pěkně hlídal a na pa- 
sestujícím, který jí slíbil rušný život mátku odnesla si několik posledních 
< slušné výdělky. Petr ji tehdy ža- skřehlých sedmikráa. 
oval na rozvod mamželství s její Petr i Liduška nepřestali toušit 
viny pnicčnětnké dosáhlrozradku po důvěrné samotě a jednoho večera 
měvadš se paní Bo- chtěli mít alespoň ilusi domácího 
krbu ve všedním hotelovém pokoji. 
ergo ZÁ Petr čekal již jenom na rouluku a 
tovi na nechal M pátrat adrese 
Sptách a nebylo jf možno návrh na Bohatové 1 B dě ve chtěl s Li- 
přeměnu v rozlaku doruči duškou ošenit, Svatba bude co ne- 


bo štěstí. Oženil se příliš mlád se oběma bylo sku! 
ženou, kterou lákal svět a dobro- 


Uš o ni více nestaral a stal se za- vidět a proto se snad nic zlého ne- 

hořklým samotářem, kterému se kde- stane, když se v knize cizinců zapíší 

kdo vyhýbal I jeho nejlepší kama- jako manželé. Liduška tomu ne- 
ii 


li, žes ním není řeč a přestali rozumí, poněvadě nikdy neměla co 
i rvan do svého krbn. Proto se dělat » hlašováním a úřady a Petr 


má s sebou všechny své doklady, ba 
dokonce oddací list a proto se toho 


dne přihlásil Vznešená německá pani © obleku Lůbecká patricijská žena v obleku Benátská šlechtična v obleku z proni 
x = PARET iir Penn Nl papa přítíko dne z druhé poloviny 16. století. E komce 16. st poloviny 15. století, 
řeprve jarní shrnko jej přinutilo, ubytuje v tomto hotels í jeho roz- 
žese podíval vzhůru do oblak a kd; 


aien manšska po jej pobytu mešní dámy by měly malou ra- 

se mas jeho zrak vracel k zemi, setkal tak usilovně pátral A vak sP atla: dost z oko, kdyby jim někdo M D A VE ST ED 0V K 
ye pisoval, 

ey or — Pak o Bekatovt pekny orla] APO apa makarka bylo jinak. 


le její Petr přenocoval s nf v hotelu, 
zázrak. Slečna Liduška jej okouzlila a. 


Národ byl rozdělen na stavy a podle 
svým pr nm palba čen petae paro ER (Ev tisu: ženy i muži oblékati. „proč šaty nádherné nosí, jakoby jiné materie drahy, 
Jeho srdce È novému životu. Když manželství neshtěla Petrov) saa Ü Aby byla pravidla dodrževána, o to Hlava panského nebo rylířská Kaeré se vezou do Prahy, 
se staral světské i duchovní. byla“ 
KE dopřát svobody a 


3 Načež paní Marjana = ty nás našich peněz zbaví, 

Konat voblékéní nebyt snad v kroji x „Když jiní podobnýchšatů 4 Čech se roztroust všudy, 
samotném, nýbrž v látce a ozdobě nositi nebudou, také takových uší- še nevíme z dluhů kudy, 
šatu. Zemané měli býti jednodušeji vati nechci,“ 2 
oblečení než stav panský; rovněž Husité i později humanisté se jen z toho bude vomuce“ — 
měšťané směli nositi chndší šat než ostře stavěli proti přepychovému — Čeští stavové, aby zabránili vý- 
zemané nebo rytíři. Obyčejný lid ne- oblékání. Kazatelé a kněží s kaza- Ñ 

připadal v úvahu, nebyl „stavem“. telen kázali nemístný přepych. lilina drahé látky a ozdoby vysokou 
Střih šatů 7 stejný: rozdíl byl Uprostřed 16. stol. kázal kněr Ba- daň, ale ani to nepomohlo. V roce 
sami- vorovský „že pýcha matkou všech 1615 vydali dokonce zákaz prode 
nebo hříchů; nejen, že manželky pro pěk“ Zákaz sněmu zněl: „Jakož všeliká 

ný šat okrádají své manžely, než zbytečnost v šatstvu v království 
ibryndání piva a vína a všecky pod- tomto, od zlatohlavů, stříbrohlavů, 
vody, falše mužské i ženské, dějí se aksamitü, karmazinů, kramplování 
pro nabytípeněz na hříšnou parádu." hedvábím a šnulcem nastala, za kte- 
le x Uprostřed 16. století však nastal réžto věci nemalé, ale znamenité su- 
co pozvolný obrat. Rozhodly proň dů- ma se vydává a ven z království se 


Vody národohospodářské: ze země vynáší, na kem pln: thi 
E m ei ott eae do- bylo vyváženo příliš mnoho penčzza stavové snesli: aby žádný k 
dyžovány, S počátku jen ojediněle, drahé látky, takže se jich pomalu Šot nebo žid, žádných zlatohlavá, 
ale postupem doby stalo se módou, stříbrohlavů, zlatých tkanie, paso- 
aby nižší stav se oblékal stejně jako mý Veleslavín nabádá manů, aksamitů barevných, karma- 
stav vyšší, ba dokonce snažil se jej aN estane-li sečasně zimů, kramplování hned po sv. Jiří, 
V oděvu překonati, V roce 1586 do- přítrž, jest obívati se, že v malých nejprve příštím v království tomto 
konce český sněm ustanovil zvláštní létech nrden Čechách míti nebude- zjevně ani taji ával," 
komisaře, kteří měli dohlížeti, aby me; snad nás potom nouze k sprost- ` Touha, krásně se oblékat, i vzdor 
byl nošen oblek podle předpisu. nosti staré přivede a cizí obchodníci, zákazu prodeje, pronikala i mezi lid 
orikazatelé a moralisté silněbro- poznajíce, že nejsme při penězích, a nikdo nebral ohledu na vysokou 
jili proti nekázní v oblékání a zatra- nepotáhnou sem se svými Litěrkami 
covali přílišný přepych. a daremnicemi, kteréžto, ačkoli jsou 
Velcslavínpíše:, Zbytečná pýcha, na oko pěkné, však užitku žádného 
nádhera se všatech rozpustla, že ne- nenesou a naposledy mezi hadry ve 
Vím, aby kdy od počátku světa tak smetech se octnou. 


jsem paní Annu, chodívala v paai 
vysoko vystoupiti mohla, Ještě za Dokonce i Šimon Lomnický aksamitové karkuli a v pěkných ša- 
pamětilidské ten způsob zachovával z Budče, který vždy zpíval píseň tech a jídala s mužem chleba, Fa 
se v oděvu, že lidé jedni od druhých toho, čí chleba jídal, napsal naza- přes celý týden sem neviděla, 
rozernáni býti mohli. Nejednou se čátku 17, stol, satyru: co jiného jedli, než chléb a pronáj 
Přiház, še měštěním nebo řemeslník 


vše v přísloví, t se však v na- 
vice naložiti smí na Šaty než pán, 5e don lan, ich krajích nerozmohla tou měrou, 
z čehož záští mezi nimi povstává“ Psalo 


Jako jinde, zejména na západě. 
ni Marjanu, manželku — 
Hendrycha x Frankenštejna, kteráž 


 slotohlavy, vidět, še i na prstech na nohou 
ma radní dům, aby se zodpo EEE 


věrnosti, poněvadž 
paní Bohatová jest 
již rozvedenou 


proto práva domá- 
hati se ochrany 
manželské 


věrnosti 


i řešivší žena nárok na odpuštění? 
A odpověď ma tuto otázku, která pálí a trýzní oklimaného 
manžela, podává náš román v psychologickém rozboru niter 


není úniku. A přece se nalo Tešan- Námět k tomuto ro- 
mánu, te 


ih pko im Lucernafilmu, je od 
pwa Rovenského, sanm Již vynikajícího českého 
herce a filmového režiséra. 


Román vychází již v tomto čísle a jmenuje se 


EPERECE E JEBEEJNS 


Dáma ze společnoui u odlsku R s R 
z roku 1601, ské dáma v obleku Burgundská žena v obleku z r. 1490, 


Foto archiv Hrěady 
3 


asà. 


5. pokračování, 


„Nic se neděje, Kamilenko,““ ubezpečil ji 
Klega, zatím co drtil svou siláckou dlaní něž- 
nou ruku ženinu a díval se starostlivě do tvá- 
řičky dítěte, které leželo vedle na posteli a dů 
ležitě spalo, až se potilo droboučkými krůpě- 
jemi potu na nosfčku a čele À 

Jak je možné nzo tak rozkošně malin- 
kého a krásného?“ přemítal nahlas zaníceně 
a zapomněl na Kamiliny starosti, Musel přece 
nutně vědět, jestli děťátko v noci spalo, kolik 
vypilo a přijal s radostným uspokojením že- 
ninu zvěst, že zítra v poledne smí prvně vstát, 
aby se pomalu připravovala na odchod z ne- 
mocnice. 

Kamila je neklidně poslouchala 

Ve čtvrtek večer šel telegram, to znamená, 
že tam nutně včera ráno byl a žádná odezva 
nepřišla. Aspoň lístek — ale nic. Ani on sám, 
Od prvních hodin očekávání sebou Kamila 
vždycky radostně trhla, když uslyšela hrknutí 
elektrických hodin, které se tolik podobalo 
otevření dveří, Vždycky nadarmo. A i když se 
ty dveře skutečně otevřely, byl to vždycky 
měkdo jiný: lékaři, sestry, Klega, služky 
sjídlem nebo pro prázdné příbory. Nikdy ten, 
koho čekala, 

Takovou radost měla Kamila z dcerky, 
která spinkala vedle lůžka v mrňavém košíčku 
— tak ráda by se už také pochlubila někomu 
svému! 

Co řekne Pepa? 

Tady právě bylo ohnisko všech jejích tem- 
nýchobav a úzkostí, 

Pepa chtěl syna, chtěl hocha — chtěl malé- 
ho Josefa Hrabu, dědice firmy a majetku. 

Ale bylo přece nemožné, aby právě tak 
neměl rád toto stvořeničko, které přece za nic 
nemůže! 

Pátrala úzkostně v tváři dítěte, je-li na 
otce aspoň podobno. aby ho trochu odškod- 
nilo v zklamaném očekávání hocha. 

Bylo podobno. 

Pokud se v tvářičce tak malé dalo určit, 
bylo rozhodně víc Hrabovo než Kamilino, * 

Pravda — nebylo tak krásně bělounké a 
růžové jako dítě Klegovo. Bylo nažloutlé, 
mělo tvářičku svraštělou proti hladké, napiaté 
kůžičce tváře Klegovy dcerky, Ale to se dalo 
lehce vysvětlit tím, že bylo o několik dní mlad- 
ší a jistě všecko dohoní. Bylo také slabší, vá- 
žilo o půl kila míň a bylo neklidnější. Spalo 
jenom první noc, Druhou skoro celou provr- 
nělo slabounkým pláčem, až je sestra k ránu 
vynesla jinam, aby obě ženy mohly klidně 
spát, 

Stejně Kamila však nespala. V tichu po- 
koje, rušeném jenom klidným oddechováním 
paní Klegové, se na ni hrnuly všecky pochyby 
A starosti, proč se Pepa neozval, proč nepřijel 
Trápila se, proč pláče dítě a chvěla se úzkostí, 
aby jí nezemřelo, když je tak slabounké a 
křehké. Teprve když zase vedle nt spalo, s tě- 
mi směšně zaťatými pěstmi ped bradičkou, 
byla klidnější. 

Ani odpolední pošta nic nepřinesla, nikdo 
peptijel, Zato prožila Kamila nejčistší radost 
ženy, když dítě přiložili prvně k prsu a ono 
krásně vzalo, ssálo dychtivě a pravidelně. 
Kamila slzela nad jeho hlavičkou, vinula je 

apomínala i na Pepovo mlčení, jak 
sladkém hèi. PO, s: 

Zase jí je na noc odnesli, prý aby sama 
spala. Ale sotva bylo pryč, padala na Kamilu 
znova tiha obavy, kterou vzbudilo Pepovo 
mlčení. Snad se THE něco stalo? Mučila 
se až do rána, kdy jí dítě přinesli pít, hladové, 
s rozšklchcnou tvářičkou, která sebou v inter 
valech poskubávala jako po prudkém pláči, 
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„Plakalo?“ ptala sc Kamila s úzkostí, 
„Proč by bylo?“ uhnula timé 
èdi se ukli ditë 


vě a hladově ssálo. 
Tri předepsané hodiny se střídaly, nedělní 
dopoledne stoupalo k polední a Pepa nešel. 
Teprve k samému poledni, zrovna když diti 
odnákeli od kojení, s otevřely dveře a Hraba 
přišel. 

Všecka tíže s Kamily padala, byla by vzlyk- 
la štěstím, když poznala známou tvát a šedivé 
Šaty. 


Počkejte, sestřičko—“ zaprosila vytrženě, 
(vej se, Pepo— honem se podivej na naše 
čvčátko!““ Byla by nejraděj 


slezla s lůžka, 
aby to byla sama, kdo ukáže otci dcerku, Al 
nešlo to, Podepřela se proto aspoň na loktech, 
jak mohla a dívala se lačně do tváře mužovy, 
Jak se v ní asi odrazí první pohled na vlastní 
děcko, 3 z 
Bylo by jí lépe, kdyby to nebývala vidéla, 
[raba se sklonil nad dítě, nehnul ani 
brvou, ani se neusmál — nic, Vypadal chlad- 
ně a Ihostejně, až se Kamile sevřelo srdce, 
kterým se rozlez] ošklivý chlad. Pozoroval své 
děcko, svou krev, zrovna tak obchodnicky 
střízlivě, jako když mu obchodní cestující 
rozložili po pultu zboží a on odhadoval: vzít 
— nevzít? 

Snad to trvalo celou věčnost, co se ani ne- 
hnul, aspoň to tak Kamile připadalo. 

Konečně se pohnul, vztáhl ruku a udělal 
dítěti nad čelem křížek, pak se sklonil a po- 
líbil je na čelo— suše, bez vřelosti, 

Anic 

Po) 
sehnul s 
ústa, 

„Tak už je dobře?“ zeptal se neúčastně, 
vzpřímil sc a rozhlédl, kam by asi položil klo- 
bouk a přes ruku přehozený nepromokavý 
plášť. Rozjasnil trochu tvář, když při tom 
uviděl na sebe upřené oči paní Klegové a 
zdvořile se jí uklonil. Pozdravil na dálku 
i Klegu, který mu stísněně zakýval. Potom si 
obřadně pověsil klobouk a plášť do otevřené 
skříněa usedl na Kamilino lůžko, 

Čekala, že aspoň teď něco řekne, něco ra- 
dostného a potětujícího, nač čekala jako na 
spásu. Hledůl však někam do neurčita, 
úsměvu. Kamila naň marně upínala oči. T 
prve když jeho mlčení začínalo být trapné už 
vzhledem k dvěma cizím lidem v pokoji, mu- 
sela začít Kamila, Místo aby se ptal on, ptala 
se sama, na domov, na obchod a Hraba skoro 
Jednoslabičně odpovídal, Když došla na Ve- 
Tunku, řekl suše: „Ten křížek maličké poslala 
ona — to víš, takoví staří lidé si potrpí na po- 
věry."“ Nato vstal, obrátil se ke Klegovým a 
popošel k nim, aby Klegovi tlumočil jakýsi 
vzkaz ze školy a gratulací jeho domácích 
k dcerušce, 

„Děkuji,"“ kývl Klega vesele. „Možná, že 
budou méně nadšení, až jim to začne řvát nad 
hlavou. Ale jen když to šťastně dopadlo. 


1 několik kroků ke Kamilinu lůžku, 
a stejně suše, bez vřelosti ji políbil na 


O vaši paní jsem však měl pořádný strach, 
pane Hrabo — málem to mohlo dopadnout 
špatně“ 


„Tak —“ řekl se 


> zájmem, který vypadal 
jako nuceny 


Hraba. „Jak to“ 
»+To by vám lépe řekl pan rimář, než já. 
Ale "bylo to dlouhé, Přesto byla Kamilenka 


jak sc Pepa s 
převedl hovor na jiné pole, než byla Kamila 
š gdítětem a nemohla polknout ani sousto, 


ten čas a mlčel, zatím 
mléčným jídlem a ná- 
aby měla mléko, jak na ni 
peat Klegová, 
Po obědě Hraba na chvíli vyšel, protože 
paní Klegová po prvé vstala a teprve když 
manželé vyšli na chodbu, vrátil sc. 

pii v pokojisami. 

rač hledala Kamila Hrabův pohled, 

vytrvale se jí vyhýbal, Viselo mezi nimi dusné 
papští a zase to byla Kamila, která vztáhla 
ruku a zaprosila: „Ty nemáš radost, Pepo?“ 

pěav ted se na mi Hraba bez úsměvu 
zahleděl: „Zatím ne. 

„Chtěl jsi hocha —4 zajeptala Kamila 
přemoženě, „Ale za to přece nemohu ani já 
Ani ono,“ 


Hraba nic neříkal Ñ 
Sedl si na lůžko a mlčel, aby tak Kamile 
Vlastně dosvědčoval, že přijel jenom ze služ- 


nosti, aby se neřeklo, že nepřijel vübec a aby 
tím neutrpěla jeho pověst. Kdyby nebylo 


pojila svůj 
neznámým člověkem a 
rukách, i kd 
příznivém světe, 
terý tu byl už při j 
tit se, utéci 


ivot s naprosto cizím, 
je teď docela v jeho 
ojevuje v jiném, ne- 


zpět, domů. Ale nebylo přece 


žádného zpět, domov byl zrušen, bydleli tam 


cizí lidé — a drželo je přece pohromadě kro- 
mě přísahy š to maličké děcko, 
nemůže. 


> které za nic 


z ed přišly, 
 proseděli. trapné minuty, než se 
ona trochu pobledlá první 

námahou, ale s jasnýma, šťastnýma očima. 
S nimi Hraba mluvil, tak lehce, jako by se 
byli mezitím, co byli pryč, s Kamilou krásně 
dohovoi 
Brzy nato však vstal s poznámkou, že 
musí být večer doma, že se tedy ještě staví 
u primáře a když jc tady, že si něco i v městě 

ponio bájné das 

amila ho nezdržovala a Klegovi byli 

z jeho chování leda stísněni, 2 

Políbil proto Kamilu zase bez vřelosti na 
čelo, poznamenal, že přijede, jakmile bude 
moci a obrátil sc k odchodu. Potom, jako by 
si vzpomněl, řekl, že o jménu dítěte rozhodne 
dma kiny že | budou a doma. Uklonil se 

luboce paní Klegové, Klegovi ul a 
potř ješt rukou, Jev mu ma pos 
z V posledním vzepětí naděje, že aspoň 
ten rozchod bude vřelját 3 v 

Ne. 

Odešel. 

Když zavřel dveře, bylo v nemocničním 
pokoji naprosté ticho. Minutu za minutou 
jenom hrkly elektrické hodiny, jako by někdo 
Orviral dveře — marně ještě několikrát ote- 
vřela Kamila oči, že se snad Hraba vrátil, že 
to byi jenom hloupý sen a teď že bude všecko 
jin 


RÁ a dlouhé nemocniční chodbě, 
víral opatrně její drobnou ručku a 


Paní Klepováv, tom tichu usnula, unavena 


ran 


ruku na pokrývku. 
Anise nehnula, odsedl tedy dál, aby ji ani 
dechem nerušil a zahleděl se na vedlejší lůžko, 
kde ležela hlava jiné mladé ženy, Také vypa: 
j č odvrácené 
tváře a ramen, které se chvílemi lehce za- 
chvěly, viděl, že pláče. 
Klega tiše uvažoval. 


enyi oudrlovateíky polslení? Bůhví, jak 
Klegovi bylo jedno, co přijde, j je 
Vlaška v pořádku s aš ndvav U nich dona 
bylo hochů pino, 

takové 
hoch — děje 


nést na mužc— nepostarali by sc mužové jako 
Hraba především o to, Sog kdy papere 
doucí, vůbec vyhynuly? V jakém strašném 
Stavu sem Kamiu přivezli — ani sobě nebyla 
podobná — a za to ani slůvko uznání, ani 
Úsměv vděku. Jak je možno, že přes veškeru 
vyspělost a cívilsaci považuje st -narození 

děvčátka za smůlu, za ne- 
Štěstí a třetího dokonce za nu? Jak je to 
kruté a ni vedlivé! še vrátí ta zbědo- 
Yaná Kamila domů, uzdraví se a počne druhé 
dítě, nebude celá ta doba nepřetržitým stra- 
chem, aby se domnělá katastrofa ovala 
a nepřišlo druhé děvčátko? A mohlo je 
protože není svobodné volby pohlaví dite 

'epomel 


hou přání, peníze, člověk se 
im trpa, války ovolky, podvolit osudu. 
S 10 tak dobře, 


jako Hraba 
jí, 
PřKamila stáje tiše plakala a Klegovi sc 
chvělo srdce soucitem, 
Byla tak sama— bez rodičů, bez sourozenců 
— kdo jí v takové chvíli měl být nejblíž, ne-lí 
muž? ; 


o ai 


by tam, až se děťátko probudilo a naříkavým 


udělal, ale jak bych já mohl?“ Ne — to Ka- 
mile nemohl říct, to nešlo, 

Pomyslel si proto jenom těžce, že se tosnad 
spraví časem, až se Kamila vrátí domů a 

rabu jeho vzdor přejde. Ale byl jist, že ta 
mladá, odvrácená tvář na podušce a chvějící 
se ramena jsou dojem tak silný, že navždycky 
zastře představu odpoledne, kdy sem jeli a 
kdy tytéž, nyní plačící oči, tiše zářily při tvr- 
zení: „Možná, že mně nebudeš věřit, Me- 
tode, ale já jsem opravdu šťastná."“ 

Ba ne, Kamilenko — rozhodl Klega jed- 
nou 
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Křtiny se odbyly tak tiše, že to ani 
nevěděl, hned první neděli po Kamilině ná- 
vratu domů, 

Děvčátko dostalo jméno Helena po Hra- 
bově matce. Bylo to Hrabovo přání a Kamila 
neprotestovala, jednak se ji jméno líbilo, ale 
i kdyby se nelíbilo, věděla, že by přání ani 
protesty tady nic nepomohly. 

Byla ještě slabá ; když chodila bytem, mí- 
vala lehké závratě, ale byla šťastna, že je do- 
ma, že už má svoje vytoužené děcko a ráda, 
přímo s rozkoší se podrobovala novému po- 
řádku v domácnosti, kdy dítě začalo být 
všude první. Verunka je křížkem na čele ví- 
tala, sama vynesla ze sklepa starou vaničku, 
Ve které sc koupával dívenčin táta ještě jako 
kluk, převzala ochotně všecku tu špínu, kte- 
rou znamená praní a vyvai Plíneček a 
kde mohla, dítě nosila, až jí v tom Kamila 
bránila, „Počkejte, Verunko, naučí se nosit 
a nebude chtít ležet —“ říkala jí se smíchem, 
„ani běhat nám potom nebude chtít —'“ 

Ale Verunce to bylo jedno. Dokončila 
úklid po obědě a už dítě nosila, zpívala mu 
„třaslavým hlasem písničky a Kamila se vždy- 
cky tiše šťastněontála, když slyšela: „Jenom 
sc dívej modrýma očičkama na svět — jenom 
se dívej kolem sebe! Všecko, nač se podíváš, je 
hezké a bude tvoje!““ 

lo všecko krásné, 


A tak by to bývalo 
kdyby se nebyl silně změnil Hraba. 

ly, když dítě spalo a Kamila odešla za 
jinou prací, stalo se často, že při návratu Hra- 
bu nad dítětem žastihla, Skláněl se nad ním 


A pozoroval je, bez veliké něhy, ale přece 
Smiřlivěji, než tehdy v nemocnici Ke Kane 

Verunce i k děvčeti v krámě se však stal 
náhle tvrdší a pánovitější. Zejména ke Ka- 
mile pozbyl jeho vztah něhy a dřívější pozor- 
nosti, jako by pozbyl důvod proč by měl brát 
ma někoho ohledy. „Kdyby to byl býval 
hoch —“ říkala si Kamila těžce, když to po- 
zorovala, „byl by zůstal stejný, ale takto jsem 
ho zklamala a on toho nezapomene. 

Byla proto přešťastna, když se náhle v ob- 
chodě objevil překrásný smetanový kočárek 
— doufala, že se stal zázrak a že Hraba přilne 


k děvčátku tak, jak by byl přilnul k očekáva- 
nému dědici. Ještě PLP Kimila pi dolů, 
kam ji zavolal, byl kočárek vyzdoben nejkrás- 
nějšími věcmi z obchodu. Ale když jí Hraba 
poručil obléci si nejlepší vycházkové šaty a jet 
5 dítëtcm na náměstí na projíždku, pochopila, 


že to nebyl ani něžný otcovaky cit, ale touha 
ukázat se, vytáhnout trošku nad ty druhé a 


také šikovná 
bolelo ji to, ale mlčela. Všecko má světla a 
to 


stíny = kata si zozechvěle v duchu — o 

světlo tu přece také je— mám, co jsem chtěla,- 

mám děcko a pojedu za tím kočárkem, jak 

jsem to == druhým záviděla. se 
á! 


Pe časem 
"Venku svítilo slunce, byl nádherný den, 
ještě letně žhavý, ale s první tuchou podzim 
ního chladu ve stínu. 

Kamila vezla kočárek — šla krokem ještě 
trochu vratkým, ale nabírala plnými plícemi 


I 
Č. 1924. Jedno- NI 
duchý, krejčovský “ 
vypracovaný kostym 
$ našitými kapsami. 
Zapíná se na tři 
knoflíky. Spotřeba: 
3-5 m látky 140 cm 
Široké. Střih vel, 1IL 
a IV. je za K 8. 


= 
v 


€ 1995. Pliit, 
v pase přiléhavý, 
s jednořadovým za- 


vzduch a plnou tváří slunce, Bylo dopoledne, Í pinánim a nizkou 
Tanta živo, lidé se u kočárku zasta- | kožitinou na mei. 
vovali, dělali maličké křížky na čelo a říkali: potřeba: 3 m látky 


140 cm široké. Střih 
vel. HL a IV. je za 


K8. 

Č. 1926. Jedno- 
duché dvoudílné ša- 
ty z tmavší vlněné 
látky, zdobené sám- 


+ Pošchncj Pánbu, to je to hezké!“ 
Tak, Srov tak jsem si to představovala 
— říkala si v duchu Kamila a přivírala oči 
záplavou slunce, které jí žhnulo do tvá- 


e. 

Maličká Helenka spala, ani se nehnula, 

tak ji asi první procházka na vzduchu chut- 
la, 


Pomalu uš Kamilu bolely nohy a ochotná 
Pavla vyběhla z krámu, že ji vystřídá, Kamila 
nechtěla, Připadalo jí, jako by ji někdo okrá- 
dal, jako by se chlubil cizim kdyby za 
ni vozil tu živou hromádečku masa a kostí, 
A tak jenom pevně Svírala rukověť kočárku, 
opirala se o ni a chodila, j 


ty mohou být z hed- 
Vábné i z vlněné 
látky. Límec se za 
plná vysoko ke krku 
ozdobným klipsem. 
Stejný klips je i v pa- 
se, Spotřeba: 5 m 
li ké. 


záříc, sem a 


kňouráním prozradilo, že je mokré a má hlad. 

Denně ted tak Kamila vycházela. Poznala 
zvláštní sbližovací sílu kočárků, Nikdy se ne- 
dostala s cizími lidmi tak snadno do řeči, jako 
teď s maminkami, které tu také vozily děti, 
Dozvídala se a povídala sama důležitá sdělení; 
kolik děťátko váží a kolik zase přibylo, kolik 
vypije a kolikrát denně, že má lepší zkušenost 


a . vžit 
načka jemné kosmetiky 


Na skladě ve všech lepších o, 


Lohse Uralt Lavendel jest pravá 
levandule, která neobsahuje žádné 
umělé voňavé lásky. Proto saké osvěžuje tak 
jedinečným způsobem. Zárukou pravosti a ne- 
měnící se jakosti je značka »Lohse« na pečeti 


s heřmánkem než s ruským čajem proti dět- 
ské žízní a samé takové věci. Sblížila se v těch 
několika dnech s ženským obyvatelstvem 
města víc a blíž než dříve za celé měsíce, Vra- 
cela se domů vždycky usměvavá a zářící a od- 
Zbrojovala tím Hrabův chlad a lhostejnost, 
doufajíc, že se aT docela. 
enom noci byly zlé, ; 

Tiba byl není, nesnášel neklidné 
moci s dětským pláčem a klidná nebyla od 
Kamilina příchodu ani jedna. 

Bylo to zvláštní. Kamila se až zarážela, 
když jí maminky dětí jen o málo starších ří- 
kaly: mně to spí celou noc, vzbudí se jenom 
k pití, dostane plínku a hned při tom pití zas 
usne. 

To maličká Hela nedovedla. 

Byla třeba klidná celý den, spala, mžou- 
rala modrýma očima anebo se protahovala 
rozbalená na stole. 

Ale v noci bylo vždycky zle. 

Spala hodinu a s úpěnlivým nářkem se 
vzbudila, plakala hodinu, dvě, tři — marně ji 
Kamila tikila, hýčkala, dávala pít, vařila čaj 
Zavírala okna, kterými sem táhl noční chlad 
a houpala dítě na kolenou. Hraba na vedlejší 
postelí se zlobil, sliboval, že dítě zavře do ku- 
chyně a nechá je vykřičet, až usne samo a to 
by se podíval, jestli bude spat nebo ne! 

Ze strachu, že by to udělal, slezla raději 
Kamila s Jůžka, vzala si teplý župan a dítě 
nosila, chodila houpavou chůzí a i dítětem 
houpala, až ji ruce bolely, často marně. Tepr- 
ve když se křikem docela vysílilo, schýlilo dítě 
hlavičku na stranu a náhle usnulo, sotva je 
vlak Kamila chtěla položit, vzbudilo se a začlo 
š novým pláčem. Ze strachu, že se probudí, 
nekladla je už Kamila ani na lůžko, nechá- 
vala si je v náručí a tak si sedala do lůžka, je- 
nom prochladlé nohy přikryla a usínala v sc- 
dě, aeni vtom a phistihla pří tom, 
že pohoupává tělem, aby dítě spalo. A přijala 
$ Velikou úlevou, když ráno zaharat LH 
v domovních dveřích, přišla Verunka a dítě jí 
vzala, aby si Kamila v klidu odespala aspoň 
poslední verš a trochu si odpočinula.. 

Aby jí trochu ulevil, koupil Hraba pojízd- 
ny košíček na kolečkách, který zůstával trvale 
nahoře v ložnici, zatím co kočárek byl pouze 
k projíždkám dole v průjezdě. A zase to chvíli 
trvalo, než dítě na jiný pohyb zvyklo. Jedné 
noci se Hraba rozzlobil, vzal si polštář a po- 
krývku a odešel do pokojíčku ke kuchyní. A 
tam už zůstal nadobro, 

Kamila se nezlobila. Nemusela aspoň tak 
úzkostlivě konejšit každé hlasitější zaplakání, 
nemusela se bát, že vzbudí Hrabovu nelibost 
a hněv. Sama si pomalu tak zvykala na své 
ponocování, že ji i původní ospalost přechá- 
zela, budila se lehce každým pohybem děcka 
a tak lebce i usínala. Když dlouho nosila dítě 

pokoji nebo je vozila v košíčku, říkala mu 
Eate: Mne by ani nemusel hours Hao 
— a spala bych, jak bych spala!“ 

Trvalo to tak skoro dva měsíce. 

Vrátil se už dávno Kamilin lékař, doktor 
Čermák. Také se jednou zastavil u kočárku, 
kaya a a si Podíval se na děc. 
ko, vyptal se, jak přišlo na svět a pochválil, 

Tara ea Ey kdykoliv pi Iio bii, s 

ly a ochotu oliv přijít, 
rn lyi přij lyby ho po- 


Sama nevěděla, že to bude brzy. 
To bylo už září 
čala škola a Kamila při ranním ustýlání 
vždycky viděla dlouhými kroky běžet přesná“ 
městí Klegu — toho něžného manžela a ideál. 
ního tátu, který by byl na rozdíl od Hraby za 
své děťátko dýchal. Sám s ním jezdil kočár. 


kem, když paní vařila a doma jí všecko snesl, 
uhlí, dřevo ze sklepa, nic se nestyděl běžci 
ráno pro mléko a pro rohlíky — lidé si to také 
nijak špatně nevykládali, naopak, matky do- 
spělejších dcer říkaly: „Kdyby se ti, děvče, 
ařílo, dostat takového manžela.“ Těžka 
bylo uhodnout, koho má Klega raději, jestli 
aní nebo děcko. Oběse za ním dívaly z okna, 
Když tak běžel, ještě na protější straně ná. 
měští u školy se obrátil a zamával jim vesele 
rukou, pak se teprve ztratil za povinností, 

Kamila vždycky trochu vzdychla — byla 
by si také přála větší srdečnosti svého vztahu 
kmužovi, ale už věděla, že povaha se nezmění 
a nic by nebylo naivnějšího než se o to pokou- 
šet. Raději se přizpůsobit — k tomu jí nechy- 
bělo poctivé vůle. 

Seděla jednou v sobotu odpoledne u okna 
ložnice a zase se tak za Klegou dívala, když 
běžel k odpolednímu vyučování. 

Děťátko klidně spalo v košíčku, kterým Ka- 
mila lehce houpala. Venku pršelo, nedalo sc 
jít ven; z kuchyně, jejíž teplo by se už v ta- 
kovém chladnavém dni bylo docela dobře 
sneslo, je vyhnala Verunka, která dělala so- 
botní úklid a až sem bylo slyšet její drhnutí a 
cákání vodou. Náměstí vypadalo také, jako 
by prodělávalo sobotní úklid, proudy vody se 

něm lily a spláchly všecek život. I děti, 
R< na druhé straně náměstí vystrčily v iko! 
ní přestávce zvědavé nosíky z chodby, raději 
je zase stáhly dovnitř, Nikde nikoho — vytr- 
plé doky spojených dešťových kapek dopa- 
daly na kamennou sochu Marie sedmibolest- 
né, tekly dolů na záhonky podzimně našlout- 
lého trávníku a na opadávající rudé květy. 

„Po těch deštích příjde podzim —“ mysle- 
la si Kamila a bylo jí dobře, že má klidný, 
ikdyž ne vřelý domov s živou náplní, po které 
toužila. Kdyby toho dítěte nebylo, bylo by 
mně asi smutno — podívala se s něhou do ko- 
šíčku a bolestným leknutím ji píchlo u srdce. 

Děcko nespalo, jak se domnívala. 

Leželo nehybně, ale s otevřenýma očima, 
mělo zvláštní ztrnulý pohled a obličejík 
smrtelně bledý. Náhle se barva tvářičky změ: 
nila v rudost až namodralou, oční víčka sc 
zavřela, široce otevřela a zase zavřela a kolem 
úst se objevilo zvláštní škubnutí, jednou — 
dvakrát — 

Kamila sc zděšeně vzchopila. 

To ještě nikdy nebylo — co je to? 

Strašným úlekem se jí roztřásly ruce, přes- 
to rychle rozvinula peřinku a obnažila tělíčko, 

Ted viděla, jak je hlavička dítěte proti tělu 
nepřirozeně ohnuta vzad, i nožky leží 
ztuhle, malé ručky jsou zaťaty v pěst. Náhle 
se drobné svaly nožek prudce zachvěly, a zase 
znovu — vždyť to vypadá jako umírání, cítila 
Kamila až u srdce vlnu studené hrůzy, 

Hodila na děcko peřinku a vyklopýtala do 
Kuchyně, Verunka zrovna dotirala: poslední 
kousek podlahy a vztyčila se při Kamilině 
objevení, sa sein, 

»Ježíšmarjá, milostpaní — co je?“ 

„„Utíkejte, Verunko, dolů = pána — ať 
přijde hned nahoru! A Pavla ať letí pro dok- 
tora Čermáka — ale rychle — s Heluškou se 
děje něco strašného l“ 

„Už běžím —“ zvedala se vyjevená služka 
u dveří. 

Kamila ji už ani neviděla. 

+ Běžela zpátky a odhrnula peřinku. Stále 
Ještě trvalo prudké, opakující = chvění valů 


VLASTA 
MATULOVÁ 

a 

ZITA 
KABÁTOVÁ 

V novém českém 
filmu 
PANTÁTA 
BEZOUŠEK, 
který natočila spo- 
lečnost National- 
film dle známého 
Raisova románu. 
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7. pokračování. eene to = záviděníhodná žena, řekne-li o ní 

m pon že piti milujete, řekla měkce i pon toneto uš = 
sem dostala eno Tuku. „Co píše Staša? Já =“ Micaciowy Cai obrátily trochu 
se ji dant zypažené lístky a wuzují užase, „Ale — což vy jste to opravdu neubed 
ji Výborně ? Domníval jsem byl jsem si jist, že to 
jsem ochoten uvést do 


to žag oehodla tak náhle?“ 

„Nebylo to tak náhle. Chtěla už před ča- 

sem, abychom spolu někam odjeli. Ale u nas 

totrvá 'y, než se mohu uvolnit a 
naj 


»+Jaké to máte 
odejít? Kam a větší, že byla páchána na 
a 


„Richarde| Mně jste doporučoval odpoči. 
nek a sám ho potřebujete nejvíce. Máte pře 
drážděné pervy, Nechte už konečně té , 

Tanská práce, Šbalte své kufry a odjedte ještě chcstru. Rána, 

Zasmál se této lákavé e: 
Byly zase jasné za silným 

m to tak nějak, Aleno. Bůhví, že j 
mi povězie něco o sobě. Slyšel jsem takové světě on — život pro něj nemá ceny bez ní.“ 


ícího chi ale 
jím jako člověkem. Víc než to — 
klepy. Já a Micaelo jsme“, jedná podic bdcE io í, sby zištnt 
. Já a lo 3 le, a 
novice Boží ram i nevinné děvče, aniž 
„Věřím vám — ale přátelství mezi dvěma by mu 
i lidmi 


li s 
li čas k prohlédnutí. Věděl, 
i různého 


hého trvání. A vy jste 
sama, Alenko, © 
Povstala, ukonëujíc rozmluvu a 

rozloučenou. „Sbohem, Ri 


ji 

jako Snad byl starý a to je jeho jediný zločin. 

Y poslední době s úzkostlivou cností. Ale měl svým bezúhonným a odříkavým ži- 
YES že Micaclo má rád oblečené votem na Stašínunedotčenost větší právo, než 


ženy a že sí mlčky povšimne každé podrob- nejhorkokrevnější mladý muž, je! á 


nosti. minulost by ncsncsla a— 
Když přišla, Micaelo na ni již čekal, Byl Odmlëcla sc, bouřlivě oddychujíc. Její šip 
neobvykle hovorný a veselý. dobře mířen: rána (ala do živého. Mica- 


spánky byly rudé a jeho chHpí se chvělo 
Td. Olanik měla dojem, že kdyby 


Aleno, chci vám čkovat za t; dva mužem, srazi) by ji k zemi. 

tydny. Novím, jak bych jc byl přečkal bez vás. Ale když promluvil, jeho hias zněl velmi 

jíždím zítra — a nikdy nezapomenu na ovládaně. 
vaši laskavost,“ „Lituji, že o tom takto smýšlíte. Ale vaše 

Doufala, že tlumené světlo zakryje její ble- námitky jsou bezcenné. Minulost nemá ceny. 
pat rL ah k 

luvila. „Vy zítra n ejné, Nevi 

Domů?“ + že jednoho dne přijde. Ale 


pen probudit v ní lásku, Jestliže se to stane — 
víte, co to pro ni bude znamenat? Staša by 
jdim zítra, nikdy Richarda neopustila. Ach, mohla by 
Stále sj ještě vala se svou sklenkou, vás milovat k smrti a třeba vykrvácet pro 
o- lásku k vám — ale neustoupí ani o píď od 

po svého nejsvětějšího slibu. Uvědomte si, pro- 
boha, že ona není obyčejnou, tuctovou ženou! 
Přikývl a zvážněl a jcho ústa se napjala Byla vychována. jinak, ztrávila celý život 
podivným, dychtivý výrazem. „Ano. Jedi- v uctívání slibu a víry, váš boj o ni 
nou ženu pro mne, Miluji ji tolik let a teď se může jen způsobit, že ji učiníte navždy ne- 
mi zdá, še nesnesu čekání dvou dnů.:“ Sťastnou, zničíte všechny její opory a snad 


znamená ženu?“ 


tak jiný než přelidněné mondénní lázně, kam 
ji kdysi odvezla teta Alexandra. 
sedm- ji kdysi odvezla teta Al 
Ovšem, jakmile přístav zaplnili cizinci, 
pasoval i tady ruch A mondénní život, Opá: 
ené mladé Američanky s m fialo- 
vými brýlemi a neuvěřitelně rudými ústy, 


způsobíte tragedii, Zanechte toho, Micaelo, 
úpěnlivě vás prosim, nechte ty pokojné životy sh 
a nepůsobte v nich hrůzu svým 
jdete sta krásných a nevinných žen, najdet 
jistě ženu, která bude hodna vašcho jména, 
Ale nepřivolávejte hrůzu a tragedii pro toto 
vzplanutí, které zhasne jako všechny ostat- 
Mrr 


bez přidání 

Vstal jako ona během jeji řeči a divalisena 20. 

sebe jiskřícíma očima © cikorky 
iž co říci, paní Aleno! Ne- obilné kávy 

úmyslně mi nechcete roz- 

umět. Znamená to, že se rozcházíme jako ne- 

přátelé. Lituji toho."“ 

Uklonil se chce a rychle odcházel. U vcho- 
du zachytil číšníka a vhodil mu několik ban- 
kovek a dveře za ním zapadly, 

Dívala se za ním, krev jí bušila ve spán- 
cích a zdálo se jí, žť nemůže dýchat. Světla 
Y místností sc štlumila a saxofony zaúpěly 
V sentimentální melodii. 

Pomalu usedla zpět a zabořila tváře do 
rukou, Zdálo se jí, že v této chvíli prohrála 
svůj život po druhé. 


KOLFNSKA 


nemá scházeti v žádné 
domácnosti. 


XI, 

Stašascrozhodne 
Stašu Capri uchvátilo, Když odjížděla, 
bez 


bylo jí teskno a bála se osamělých dnů 
Richarda. Ale Capri, ten zázračný ostrov, byl 


zaplnily ostrov hlu- 
lokonalé, sněhobí- 


Toto dítko je 
BABY, 


smějící se calý den, neboť nevi co je opruzení, dík 


WALMATA, dětskému zásypu. 


šlechtice. WALMATA dětský zásyp vyhovuje nejvyšším poža- 

Všechny vypily denně úžasné množství | davkům, které může dnešní lékařská věda vůbec na 
lihovin, aniž by to mělo nějaký zřejmý účinek. | dělský záryp kláslí, nebof je antiseptický, působí ` 

Ale to bylo Capri cizinců. Existovalo ještě | příjemně a osvěživě, nedráždí, nežnolkovetí se, 
jedno Capri, malý ostrov rybářů a vinné révy, chladí a hojí. lékařsky doporučeno. 
krásu, ani by byl rn yasa e os 

aniž cizinců. Ti se 
pokojné natě 
E ZÁVODY 
nel 
Sapa x nech 


M. WALLACE A SPOL, PARFUMEURS, BRNO, 
Výrobci pevotřídních voňavkóřkých a kosmetických přípravků: 


Dobrá věc se vždycky brzo ujme. 
To je nejlépe vidět u Melty. 


k T nake 
varati licí jako a rx 5 

Staša bydlila v soukromé vile, samotářská 
A nepřístupná. Prozkoumala ostrov skrz na- 


Tiha, která jf svirala srdce ve městě, tady 
ustupovala, bledla v čistém vzduchu, v hor- 


kém a štědrém slunci, 
byvalého, osamělého 


Snidáte ve stofe? 
Vracela se do svého 
života, bavila se mořem a přírodou. Večer 
psala dlouhé a podrobné dopisy Richardovi 
A život zase nabýval radosti a miru. 


Za To dl madee pří © jé asi zbude ča 
to si můžete přispat a j zbude ča 
bye na klidnou snidani. 16} 


rencii. Staša po týdnu znala všechny z foto- 
rafií a dopisů, které jí bělovlasá Fabiani 
ran ochotě čá Setiny m dvèdeeras 
, černovlasé, cukrové panenky, nad jejic 
p Oharin se stará paní rozplývala pýchou a 
láskou, 
Staša se dívala na obrázky holčiček dlouhé @& ël 
chvíle se stisknutým srdcem, p 
Bože, kdyby jí tak patřila jedna z nich! 
xay vinout do své náruči takové 
sladké, smavé dítě, kdyby směla česat jeho 
kučeravé vlásky a pečovat o në! 
Kdyby směla říci: „Toje moje, moje dítě! 
ikdy ji neomraelo vění © jejich 
kouscích, © jejich prvních slůvkách, o jejich 
chytrosti, å 
Divala sc nëkdy skoro se závistí na vyso- 
kou, tmavookou ženu doktora Fabianiho, 
jejíž obraz s oběma rozkolnými děvčátky 


K posledně otiltěným velkým 
flanderským krajkám ke kruhovým 
stolním pokrývkám, přinášíme dnes 
wakpa potok čienářek 
Ještě měkoli) jek čtvercových a 
slíbenou pokrývku hodzdicovou. 

Model č. 416 H. Flanderská 
„krajka ke čtvercovému ubrusu o roz- 
mëru 146 nebo 186 cm (šíře krajky 
16 cm), K ni patří v užším pro- 
vedení krajka téhož vzoru k ubrous- 
kům vel. 40 ¿m (šíťe krajky 6 cm). 
Krajky háčkujeme z libovolné příze 
nebo z umělého hedvábí ve svělé 
nebo.i tmavé baroč, Cena obou zde 
uváděných vzorů na papíře K 10. 

Model č. 417 H. Hvčedicovitá 
pokrývka o vel, 60 cm má střed ze 
dvojitého le, Krajka kolem lirohd 
16 cm, je buď háčkovaná jako flan- 
derská nebo ja sestavena z valen- 
cienských nebo paličkovaných vlo- 
žek, našítých na tyl. Vzor matištěný 
na papíře K 6. 

Model č. 418 H. Krajka široká 
12 em, vhodná k ozdobě pokrývek 
Nebo záclon, Vzor na papíře K 8, 

Model ë, 419 H. Mald čivercová 
pokrývka o vel. 23 cm, vhodná na 
podnosy, moč. stoly a pod. Vzor na 
paplite K 4. Heda, 


Veikeré dou, j edndul 
emnat oeo siad, PQPP 
Jindřišiká č. 5. 


visel v pokoji staré paní. Jak šťastna je ta ital- 
ská paní, držící ruéky svých dětí ve svých 
s klidným úsměvem vlastnictví. Pročjí to není 
dopřáno? y 

Bože, jak by své ditë milovala | Jako většina 
"bezdětných žen, Staša se soužila dlouhé hodi- 
ny myšlenkami na dítě, vymýšlela pro ně vý- 
bavičku i kočárek, všechna se zadýchávajíc 
bolestnou touhou. 

Zajela si do Neapole a nechala se prohléd- 
nout ženskou lékařkou. 


Pro Stašu, nadpomyslně ostýchavou, to j: 


byla křížová cesta, Ale podnikla ji s odvahou, 
s jakou byla odhodlána podrobit se třeba ope- 
ráci, bude-li toho třeba. 

Mladá italská lékařka ji s úsměvem vyslech- 
la a výsledek její prohlídky byl naprosto 
kladný, 


„Jste naprosto zdráva, signoro a dokonale 
schopna mít děti. Řekněte pana manželi, aby 
se dal vyšetřit, snad bude chyba na jeho stra- 
në. Ostatně, mnohdy i při naprostém zdraví 
obou manželů je třeba trpělivosti —““ Å 

Staša sc vrátila na Capri s tíhou na srdci a 
ta myšlenka nad ní visela jako mrak, i když na 
to nemyslila, 

Jste dokonale zdravá — řekněte panu 
manželi, ostatně, mnohdy to trvá několik let. 

„Ale vždyt já už čekám několik let! Celých 
pèt let! 

Znamená to, že nikdy mít dítě nebudu. 
Nebyla by se mohla odhodlat říci o lékařčině 
pokynu Richardovi, 

Její touha zůstane nesplnëna. 

Jste dokonale zdravá— dokonale zdravá— 

Ta věta jí zněla v uších, když se dívala na 
obrázky vnuček paní Fabiani. 

Stará dáma to dobře pozorovala a usmíva- 
la se plna porozumění. 

„Signora se také dočká svého děťátka, To 
je nejsvětější poslání každé ženy, Signora také 
bude tisknout k srdci své maličké —'* 

Staša se usmívala a v očích ji pálily slzy. 
No, já se nedočkám svého nejivětějšího po- 
slání, 

Potkávala někdy dole v přístavu mladé 
italské ženy, držící u prsu svá snědá robátka 
a volající rychlou, zvonivou italštinou na 
ostatní své děti, pobíhající kolem nich, 

Utíkala od takových obrazů a vracela se 
kdlouhému rozjímání jako kdysi v klášteře, 

Jestliže je to Tvá vůle, musím se podrol 
Musím hledat jiné vyplnění svého života: 
Musím se pokusit je najít. 

Nikdy jí nepřipadla myšlenka, že jiný muž 
by jí mohl dítě dát, Poddala se, s bolestí, ale 
pokorně: N 

Jednou, když se vracela z dlouhého výletu, 
paní Fabiani, všecka vzrušena jí vyběhla 
vstříc. „Nějaký pán čeká na signoru nahoře a 
jejiž strašně netrpělivý!““ 

Staša vykřikla radostí a běžela dovnitř. 
Vyběhla nahoru a rozevřela prudce skleněné 
dveře. A na prahu zůstala stát jako zasažena 
bleskem. Její zrůžovělé tváře pobledly a vý- 
kik pa uvitanou jí uhasl na rtech, 

ý muž, stojící otdekn zády u ol 
se obrátil a pokročilí vstříc, TI 
Nebyl to však Richard. 
a NE 
ivřela oči a zachvěla se při zvuk 
známého hlasu. aN ayqi © 

„Ty— Micaelo —" zašeptala, 

„Můj bože on, proč, proč? Proč to nebyl 
Richard, na kterého tak toužebně čekal 
kterého tak potřebovala — proč Richard ne“ 
nalezl čas, aby se pro ni uvolnil od své práce 
> proč pro ni byl vždycky volný jen Mica- 
elo? 

+ Dutinko, to nebylo přátelské od tebe od. 
jet tak bez rozloučení. Ob jsem ti uqata s o 

Vzal její ruce a střídavě je líbal, až mu je 
Vyzmckla a mechanicky mu pokynula, aby 


„Jsem ráda, že tě vidím, 


— jak to, že ? 
vou? Nečekají tě v Miláně nebo v Římě?“ 

„Byl jsem vázán smlouvou v Praze a vy- 
držel Jsem tam, ačkoli mi ta bylo nesmírně 
těžké. A jakmile jsem byl volný, jel jem za 
tebou. Všechno ostatní nemá význam, ty Ju 
nejpřednější! EI 

Odvrátila hlavu a zadívala se upřeně na 
křehkou, skleněnou skřínku, plnou drobne 
tek tak drahých paní Fabiani, ale vůbec je 
nevidäia: 

cho první cesta vedla za ní, : 
učinil Richard? Proč pro něho byla SH cký 
jen práce a práce, proč stále otálel, ačkoli ho, 
v každém dopise prosila, aby přijel za ní Ach 
ano, věděla, že je to obětavé a krásné od něho 
— ale byla přece jeho ženou a celých pět let 
nenalezl okamžik, aby se uvolnil pro ni 

„Nesmí tak mluvit, Micaelo t" řekla tiše 
n Já přece nemohu být pro tebe nejpřednější: 
Já jsem jen tvoje přítelkyně a nic vie.“ x: 

Pokročil k ní a stanul u jejího křesla, 

Ne, Stašo, ty jsi víc a dobře to vit. Ty jw 
jediná žena pro mne, Ty jsi moje štěstí, Stato, 
tak dávno ti to chei říci, slyšíš mne? Já * 

„Nel“ vyskočila a pozdvihla ruce, jako by 
chtěla zadržet úder. „Ne, Micaelo, necha 


slyšet, co mi cheet říci! Ach, proč jsi sem jen 
řijel? Měl jsi pravdu, odjela jsem před te- 
Eeu. Protože jsem pochopila, £e sc ji nema- 
žeme stýkat, protože nemáme práva —*“ 
„Ach, dušinko, dušinko!“ Jeho hlas byl 
prodchnut vroueností a láskou. Uchopila její 
ramena a obrátil ji k sobě, „Proč se tak brá- 
núi, carissima? Právo — právo je moje láska 
k tobě! Protože já tě milují, dušinko, a budu 
tě milovat do konce svého života, Zůstaň, 
musím ti to konečně řící! Po celých pět let 
jsem to dusil v sobě a snažil se přehlušit touhu 
Po tobě. Bylo to marné. Ty jsi žena, kterou mi 
určil Bůh a měl jsem to pochopit již tenkrát, 
na místo abych couvl a nechal tě vejít do toho 
nesmyslného manželství. Ale ještě není pozdě, 
Štašo, teď to vím a nic mi nezabrání, abych 
pputil viech prostředků, abych tě dosáhl. 
iluj 
cai 


iji tě a toužím po tobě. Mia cara, mia 
ima, mio amore — složím ti k nožkám 
celý svět. Budeme šťastni, tak šťastní, že nám 
i Bůh bude závidět. Dušinko, marně se brá- 
níš, vždyť i ty víš, že ke mně náležíš, že jsi 


moje — č 25: a 

Jeho paže ji strhly k sobë a jeho ústa se při- 
tiskla na její, 

Po několik okamžiků se jí zdálo, že svět 
shořel v rudých plamenech a všechno zmizelo 
a pravdou byla jen žhavá ústa, která drtila 
její, pravdou byl jen šílený tep jejího srdce, 
Pronikavá, mučivě sladká blaženost ji celou 
prostoupila, chvěla se a její ústa byla horká 
Jako plamen. 

Snad vteřiny, snad minuty — 

Pak náhle otevřela oči a vyprostila se z je- 
ho objetí. 

Můj bože, Micaclo — co jsme to uči- 


Přitiskla si dlaně k očím a chvěla sc jako 
V horečce. 

„Miláčku, můj miláčku!“ šeptal muž. 
I jeho srdce bušilo divokým tepem a žhavá 
krev bušila v jeho spáncích. 

»Micaclo,““ Staša pozdvihla tváře a on se 


nil 


zděil jejího výrazu zoufalství, „Micaelo, mu- 
sis ihned odejít. A nikdy, slyšíš nikdy mne už 
nesmíš spatřit. Je to má vina, všechno je má 
vina, Ma jsera vědět dříve- ach, ted už je 
pozdě, Miluji tě, Micaelo —“ její hlas byl 


tichý a téměř neslyšitelný. „Ano, miluji tě a 
proklinám se za to. Musíš odejít a zapomc- 
nout na mne, Já — nikdy neodejdu od Ri- 
charda.'“ 
»Dušinko, ty mvslíš, že se tě vzdám teď, 
PO tom, cos mi řekla? Neuznávám tvé ma: 
elství, je nemorální a špatné. Jsi mladá a mi- 
Juješ mne a náležíš kc mě, Ponech toho člo- 
véka, kterému je jeho věda důležitější nc ty, 


„ponech ho jeho práci, tam, kam patří, na co 


má právo a co je hodno jeho let, Nesmíš mu 
obětovat své mládí a svůj život, nedovolím to 
ani proti tvé vůli.““ 
1., Ne, Micaclo, zůstanu u Richarda, slíbila 
jsem to — což to nechápeš? Nemohla 

ýt nikdy tvou ženou, nemohla bych M 
nikdy šťastna vědomím, že jsem dosáhla 
svého přes bolest druhého člověka, Nedovedu 
zabíjet, Micaelo. Richard mne miluje a ne- 
mohl by žít beze mne. Zničilo by ho to, Vím 
to, znám ho tak dobře — Ty, Micaelo, ty jsi 
tak mladý, tak slavný, tak obdivovaný — 
nalezneš náhradu na každém kroku. Ale pro 
něho jsem já vším. On je unavený, opuštěný 
Azestárlý, já jsem jeho útočištěm. Kdybych já 
ho opustila, neměl by nikoho a nic. 

° Má svou práci! Ta je mu vším!“ vybuchl 
= ese A yji pro něho jen osvěže. 

y cji okrasou, jen doplňkem jeho 
svrchovaného božstva.) OP e À 

„Snad, Ale jsem jeho ženou, Patřím k ně- 
mu. Nikdy ho neopustím.“ 

Povstala, velmi bledá a vztáhla k němu 
Tuku. „Žij blaze, Micaelo, Děkuji ti za vše- 
chno krásné, co jsi mi dal 

„Stalo — ale vždyť to je šílenství! Neve- 
mlouvej se do toho mučednictví, nenič svůj 
À müj život! Myslíš stále jen na něho — ale 
1 pro mne nebude mít život bez tebe ceny. 

ci tě, touším, PE tobě, pět let jsem se bránil 
A vymyšlel všechny překážky a důvody, Ne- 
mají ceny. Jen ty a naše štěstí je důležité. 

Ne, Micaelo, prosím tě, ušetř mne toho. 
Já fiemohu — 3 nikdy nebudu moci Odejdí 
— ach, prosím tě, odejdi t 
kagŠtášo —“ jeho ruce sevřely její ramena a 

lyž pozdvihla tvář, divala se do, ených 
očí, do očí, jaké ještě nespatřila, Ts ých očí 
člověka, dohnaného k nejzazší hranici. „Sta- 
$o, čapřisahám tě! Jestliže mne odmitnes, za- 
Biješ mne tím, Učini ze mne bytost, pro niž 
Jméno člověk bude výsměchem. Miluji të a 
láska k tobě je jedinou základnou mého ži- 
Yota, Stalo — máš ve svých rukou strašnou 


vém lepotu, v jeho očích 


něhy, 
Pokračování příště. 


Karel Vajgant, rekvisitář 
Městského divadla kráčel po ulici 
svým klidným a rozvážným krokem 
čeyřícítníka domů k večeři. Už pat- 
náct let takto přicházel po odpolední 
práci v divadle, aby povečeře| a pak 
zase odešel na večerní představení. 
Den za dnem, týden po týdnu a měsíc 
po měsíci. Patnáce let takto chodil 
rekvisitář Vajgant po cestě svého za- 
městnání a patnáct let takto chodil 
i po své životní stezce člověka klid- 
ného, vyváženého a šťastného. Neboť 
rekvisitář Vajgant šťastný byl, i když 
si to neuvědomoval jako člověk, který, 
© sobě mnoho nepřemýšli. Svůj život 
rozdělil mezi rodinu a práci. Obojí 
miloval, obojí mu přinášelo uspoko- 
jení a klid. Když přicházíval domů 
z rušného a nervosního divadelního 
prostředí, zdálo se mu vždycky, že se 
vraci do bezpečné zátoky, kde jen 
mírný vánek pohupuje lodičkou jeho 
Života a kde svítí slunce vždy, i když 
je moře okolního života rozbouřené 
3 neklidné. Domov — to byl pro něj 
Ostrůvek odpočinku. Svlěknež kabát, 
obuješ papuče, sednet si v kuchyní na 
lavičku u kamen a s úsměvem pozo- 
ruješ poslední přípravy k večeři, 
Není třeba mnoho mluvit, to obsta- 
nají ti dva skříckové, Pepička a Pavlik. 
věčně se hašteřící a věčně se před- 
stihující před rodiči. A pak je tam 
ještě Marta, jeho pěkná žena, 
kterou mu kdekdo závidí, jak je svěží, 
zdravá a hodná 
Dnes na to všechno Vajgant cestou 
x divadla mysli a úsměv mu hraje ko- 
lem úst. Ale smějí se mu í oči a usmí 
vá se i srdce a krev mu prudčeji bije. 
Kdyby mu nebylo čtyřicer let, tak by 
sil poskočil. Sám neví proč má vlastně 
radost. Přemýšlí o tom, souká nit 
vzpomínek nazpět a hledá příčinu své 
bujaré nálady. Už na to přišel a oči 
se mu zaleskly. Po patnácti letech 
zkoušelo se opět na Městském divadle 
Šrámkovo Léto, hra plná horkého 
milostného mámení, šťastných vzlyků 
a sladkého mládí. Vajgant dnes stál 
za kulisami a poslouchal s očima upře- 
nýma do svého mládí. Tak naslouchal 
kdysi,před patnácti lety této sladké 
hře a'srdce mu tehdy bilo nedočka- 
vými otazníky. A nahoře na poslední 
galerii stálo tehdy mladé děvčátko 
3 očima široce rozevřenýma a poly- 
kaló sevřeným hrdlem horké sliny. 
A potom, po této premléře, si ve vo- 
nící rozkvetlé aleji padli dva lidé do 
úkruče a slíbili si věčnou lásku. Byla 
te Marta a Karel. Ani pro požehnání 
Si nemusil Karel jít daleko, protože 
Martina matka byla Satnářkou v témže 
divadle, kde byl Vajgant rekvisitářem. 
A zanedlouho si Vajgant odváděl svou 
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mladou ženu do bytu v téže ulici, po 
níž nyní kráčel. První dva roky jim 
uplynuly jako v pohádce, jejímiž byli 
hlavními herci í diváky. Den co den 
Vysedávala Marta v divadle a pFihli- 
žela představení. Před jejíma očima 
se odehrávaly tragedie plné hrdin- 
ských a bouřných osudů, 
mavë prožívala ssebou a jej 
5i odnátivala ve své romantické duši, 
Před ní se rozvijely milostné osudy, 
které ji naplňovaly roztoužením a 
rozechylvaly všechny romantické 
struny jejiho mladého srdce. Ze spo- 
lečenských a salonních her si odnáší- 
vala vybrané způsoby, jemné výrazy 
a společenskou kulturu. A protože 
byla v divadle denně, a denně se vzru- 
žovala jinými osudy a jinými životy, 
rozdvojila se její bytost na dvě části. 
Ta první, manželství s Karlem, to byla 
šťastná skutečnost, ale jako každá 
skutečnost trochu šedivá. Ta druhá 
stránka její bytosti to byl ten divadel- 
ni útěk od života, to byly všechny ty 
hrdinské a mimořádné osudy, které 
prožívala jako divák tak intensivně 
jako je prožívali na scéně herci. 

Po představení čekávala vždy u zad- 
ího východu na Vajganta a zavěsivší 
se do něj, horečně a s nadšením mu 
Vykládala o tom všem co viděla a pro- 
žívala, Její muž jí naslouchal s úsmě: 
Vom a rád, i když vždycky nerozuměl 
jejímu nadšení. On, který na jeviště 
Viděl ze zákulisí, který jako technický 
spolupracovník viděl do mechanismu 
té čarodějné divadelní kuchyně, on, 
který všechny ty hrdiny a hrdinky 
znal v jejich civilní podobě — měl 
k tomu všemu střízlivější poměr. Ale 
vzrušení jeho mladé ženy ho těšilo 
a měf šťastný pocit, že ona je lepší 
než všechny ty dívky, s kterými se až 
dosud setkával. Díval se na ni zbožně 
jako na čistou a vzácnou panenku: 
A miloval ji láskou prostého a oprav- 
dového muže, který o lásce nenadělá 
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moc řečí, ale jehož cit je hluboko 
v něm jako něco samozřejmého. 

A tak jim uplynula první dvě leta. 
Marta byla pečlivá hospodyně, sta- 
rala se o muže svědomitě a poctivě. 
Těřila se vždycky na jeho příchod 
z odpolední práce, spolu povečeřeli a 
pak se začla Marca spěšně strojit, aby 
na ni Karel nemusil čekat a aby ne- 
přišel pozdě do zaměstnání. Dopro- 
Vodila ho k zadnímu vchodu, stoupla 
na špičky, dala mu pusu a už se otočila 
a pelášila druhým vchodem na druhou 
galerii, kde měla maminku v šatně. 
Polibila rychle starou paní a už byla 
ve ztemnělém hledišti, kde se začal 
rozvíjet její druhý vnitřní život. 
O přestávce vyběhla k mamince, po- 
povídaly si o běžných starostech a no- 
Vinkách a když bylo po představení, 
Pelášila rychle k zadnímu vchodu za 
Karlem — ~ - 

Rekvisitář Vajgant se na ulici za- 
stavil, Ano, tenkrát to byla ještě děv- 
Zitko rozdychtěné a romantické, kte- 
ré o životě nic nevědělo. A dnes? 
Mají dvě děti, dvanáctiletou Pepičku a 
sedmiletého Pavla. Ted už chodí Vaj- 
ant sám domů po večerním předsta- 
veni, dvanáct let už tak chodí sám. 
Kde jsou ta mladá, svěží a bezstarost- 
ná leta? Když přišly děti, přestaly pro 
Martu její večerní slavnosti v divadle. 
První rok se od Pepičky ani nehnula 
tak byla zaujata tím vzácným divad- 
lem, které se před ní rozvíjelo v prv- 
nich pohybech a slovech dítěte. Ale 
když přišel na svět Pavlík, bylo to 
Jako by viděla hru, kterou už zná na- 
zpaměť. Milovala své děti horoucně, 
ale když trochu povyrostly, začínaly 
se v její duši ozývat tóny, které jí tak 
slavně zněly v prvních letech jejího 
manželství. Tóny z jiného světa, než 
byl ten její svět kuchyně, dětí a klid- 
ného manžela. Když už děti spávaly 
3 Marta čekávala na manžela, složila 
často unavenou hlavu do dlaní a snila 
° tom, co se ted dělo na jevišti Měst- 
ského divadla, kam už nemohla cho- 
dit. Slyšela slavné verše o lásce a mi- 
lování, viděla v duchu hrdiny, kteří 
pro lásku umírají a o lásku bojují a 
krev se jí rozlévala po tváři a oči se 
leskly stzami. Byly to slzy dojetí neba 
smutku? Marta nevěděla, jen cítila, že 
lf v životě něco chybí, to vzrušení, ty 
city, které se vybíjely v tragediích a ta 
úchvatná slova, jimiž promlouvali ké 
svým milenkám hrdinové na scéně, 
A když Vajgant v noci přicházíval do- 
mů a tiše odemkauy vešel do kuchy- 
ně, našel tam často svou ženu s cizím 
výrazem ve tváři a s očima v dálce, 
jako by něco viděla co jí vhání slzy do 
očí a ruměnec do tváří, „Co je ti?" 
ptával se starostlivě, A Marta jako by 
přistižena při něčem nedovoleném, 
klopila zrak a zatáhla oponu za sebou, 
za svým výrazem a svým viděním, 
Vyskočila a pomáhala Karlovi z kabi- 
tu, pak mu dala ještě něco malého po- 
jíst a hovořila o dětech a o denních 
starostech. Vajgant nebyl nikdy zne- 
klidněn těmito stavy. Věděl, že ženy 
mívají občas podivné nálady a stavy 
a přičítal to jejímu dlouhému bdění, 
„Nesmíš na mě čekat každý večer, jsl 
pak unavená a slabá,"* mírně kára 
Martu a Marta při tom vzpomínala na 
doby, kdy na něj čekala u zadního 
vchodu divadla, kdy mu vlétla do ná- 
ruče, ještě rozrušená a rozjásaná tím, 
co prožila jako divák — a kdy on ji 
uchopil svou pevnou rukou a odváděl 
si ji domů, kde mu odváděla milostný 
poplatek za vzrušení, které prožívala 
na druhé galerii. Vajgant bral dary ži- 
vota a lásky prostě jako sadař, který 
trhá ovoce na svém sadu, Láska k Mar- 
tě mu byla tak samozřejmá) jak ptáku 
vzduch a rybě voda. Slyšel'už někdo 
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ptáka zpívat o své lásce ke vzduchu? 
fidèl už někdo rybu se laskat s vo- 
dou! Také Vajgand neměl o své lásce 
co říci. Ani sobě, ani Martě, ani komu 
jinému. 

Až dnes ho to nějak divně popadlo. 
To pro to Léto. To pro tu hru, která 
před patnácti léty nad nimi sklenula 
oblouk žhavé lásky“ Vajgant marně 
přemýšlel co Martě tenkrát před 
patnácti lety řekl, když v jejích 
očích uviděl sladkou propast, do 
které se tehdy vrhnul. Zrychlil krok 
a bylo mu do smíchu, „Musím se 
Marty zeptat, o čem jsme to tenkrát 
mluvili." A jakoby ho tato myšlenka 
rozveselila, posunul si klobouk tro- 
chu do týla a vzpružil krok jako 
mládenec, když si jde pro děvče do 
kola. Bylo mu dnes nějak obzvlášť 
lehce, To dělá to žvanění o lásce, 
říkal si s předstiraným opovržením, 
ale oči mu vesele hrály. „Jsem já ale 
janek. stovky her mi projdou jedním 
uchem sem a druhým ven a zrovna 
to Léto mě tak roztancuje," vyčítal si 
dobromyslnë a jakoby se za to trochu 
stydël, že on, táta dvou dětí a čtyři- 
cetiletý mužský se chová jako ženich. 
Došel až před dům, v němž by: 

Byl to rozsáhlý činžák s velikým dvo- 
rem uprostřed, kde byly garáže, 
kůlny, klempi? a ubohý velkoměstský 
javor v koutku u zdi. Proti tomuto 
Činžáku stála přes ulici kaple a Vaj- 
gant rád  naslouchával chrámové 
hudbě, když si v neděli dopoledne 
poležel při otevřeném okně. Patřilo 
to nějak k pohodě jeho klidného ži- 
vota ta mírná hudba, mírný zpěv 
věřících a mírné zvonění zvonků, 
které se z kostela ozývaly při pozdvi- 
hování, Vše to bylo mírné, vyrovnané 
a šťastné jako Vajgant sám, Jinak ne- 
měl k náboženství poměr. Ani divoce 
záporný, ani zvlášť kladný a věřící. 
Teď se zastavil a dival se na protější 
průčelí kaple, v jejichž barevných, 
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MARTA VAJGANTOVÁ 


oknech se odrážely a lámaly paprsky 
zapadajícího slunce, Slunce! Sluncem 
bylo napojeno to dnešní odpoledne 
při zkoušce na Léto, Sluncem a vonící 
pasekou, vonící nocí a rozkvetlými 
stromy, Vajgant hluboce vdechl do 
sebe vzduch jakoby stál uprostřed 
Vonící paseky, a ne na předměstské 
ulici, Pohlédi vděčně ke kapli, jakoby 
i ona byla jedním z činitelů, který 
přispěl k jeho životní vyrovnanosti, 
Náhle zbystřil sluch. Nahoře nad nim 
vylétly z otevřeného okna v prvním 
poschodí veselé dětské výkřiky. 
Poznal je ihned. Pepička a Pavel se 
škorpí nebo mají nějaký svůj dětský 
spor, Chvíli poslouchal se šťastným 
úsměvem, divaje se dál na barevná 
skla protější kaple. Potom si naráz 
uvědomil, že už je na čase jit k ve- 
čeři, vzpomněl si na svou pěknou 
ženu Martu, na čistou kuchyňku, 
Y níž se ona teď točí a chystá mu 
večeři. Zaplavila jej nová vlna tichého 
Štěstí. Otočil se prudce a vešel do 
průjezdu , 
Činžák, v němž Vajgantovi bydlili, 
byla jedna z těch ohavných velko- 
městských staveb, které se před pade. 
sáti lety stavěly tak, aby se do nich 
nacpalo co nejvic partaji a tak, aby se 
vybralo co nejvíc činže a dům aby byl 
co nejvýnosnější, Průjezdem se pro- 
šlo až na dvůr vydlážděný hrbolatými 
kameny a odtud vedly prošlapané 
schody do jednotlivých poschodi, 
Vroubených kol dokola pavlačí. 
S pavlače se vcházelo přímo do ku- 
chyňky, jejíž okno vedlo rovněž na 
pavlač a za kuchyní byl pokoj, jehož 
okno vedlo na ulici. Takový činžák je 
jako klec na bydlení. Jedna kuchyň 


kých dveří a pootevř 
ného okna a kdo má dobré uši a slí- 
divé oči, ten vidí sousedovi až do 
žaludku. Společenský život takového 
činžáku se odbývá na pavlači, protože 
tam se lidé neustále potkávají. 
A mají-li sousedé k sobě tak blízko, 
není to nikdy dobrá věc. Svádí to 
k tomu, starat se © věci toho dru- 
hého, plést se mu do jeho záležitostí 
A vnikat do jeho soukromí. A od toho 
je jen krůček ke klepům, této ošklivé 
metle činžákového bydlení. Pavlačové 
klepny jsou odporný zjev a postrach 
Všech slušných lidí. Běda, kdo klepně 
položí stéblo přes cestu. Po klepař- 
ském telegrafu jej sepisuje zakrátko 
po celém domě a nikdy postižený 
Nepřistihne klepnu při jejím ohavném 
počínání. S klepnou je nutno vycházet 
v dobrém anebo se raději vystěhovat. 

Klepna nesnese, aby jí někdo ignoro- 
val. Klepetářka z prvního poschodí, 
v němž bydlili Vajgantovi byla jednou 
z těch typických pavlačových klepen 
a nenáviděla Martu vic než koho 
Pokrač: ma str. 12. 


ÚSPĚCH 
Pk 
myšlenky stálosti 
Doba, která klade zvýšené požadavky na hodnotu textil- 


ních výrobků, je zároveň dobou, ve které se to či ono 
osvědčí. Jen stálé věci odolávají. Více než jindy platí dnes: 


jen to nejlepší! 


Přímo klasickým příkladem vysokého stupně stálosti mo- 


Čím slabší vrstvu krému nanesete a čím lépe jej vetřete, tím účin- hod:býv;známé incanthrenovs barvené látky“: Dobyly. sí 
nëji působí. Nerozhoduje množství, nýbrž hodnota! Dbejte naší ž dávno světové pověsti, 

rady: na den naneste zcela slabě nemastný pleťový krém EUKU- z a ba Dá z 

TOL 3, pudr přilne pak stejnoměrně a pleť zkrášlí. Pro osvěžení . dík své nepředstižené 

ve dne a vyčištění pleti ráno a večer: EUKUTOL - pleťová voda, f il ah LKOBNO4 ti 

která vnikne hluboko do pórů, důkladně je vyčistí a tím uspoří 2: 


mydlo. Na noc: EUKUTOL 6 - mastny ochranný a výživný krém, 

který napne pokožku, vyhladí vrásky obličeje a osvěží pleť pro 

příští den. Indanthrenová barviva jsou i dnes dodávána v nesnížené 
jakosti. Není žádného důvodu, abychom se v dnešní době 
zříkali vymoženosti, která se již osvědčila v milionech 
případů a jež obzvláště nyní má svou hodnotu a přináší 

Evkutol 3- ý krém . 

E Kane CUELA užitek. 

Evkutol 6 - mosiný krém 

Arobičko . . K750, KS— 


kterou se vyznamenávají v nezmenšené míře i nadále. 


Evkulol - plerová vodo 
Jahvičto „K S—, K10— 


v zajištěném posta- 
Yeni, a obchody, továrnami, statky, 
— 43 Vám, dhkrotné 
Smeda) I. seznamovací kancelář 
Informa-Jelinková, Kolin 1V.-151, 
r Známku na 
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PRODEJ A KOUPI 
UPIM PIANO -INO, Grégr, 


A. JEDLIČKOVÁ, 


odbornice 


S. Rakovičová 


porodní asistentka 


PRAHA IL, Na Poříčí 22, 
proti hotelu „Imperial“, 


ZEM Boža Blažková 
Wen rokov poda 
Praha, to 


hygyen. dámské potřeby 


Praha II., Hybernská 8. 30. 
Naproti padre 


Anionin Need, skladník drah v v 
(mom, sassa Hd, desna.” 
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Schválen lékařskou komorou pro zemi Českou 


PRO NEMOCI KOŽNÍ A POHLAVNÍ: 
VĚ č M. MUDr. (jen kožní), Praha L 
SVĚTNIČKOVÁ ei o o Ren ip 
> dep. dle úmluvy, Tel. 214-00, 
PRO NEMOCI KOŽNÍ, POHLAVNÍ A KOSMETIKU: 
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JOSEF TEPLÝ 


Smicnov + u AMDÉLA 


Rytiř líbá roucha lem 
dámě, jež zná Thioderm 


u a K 1450 


FARMACEUTICKÉ ZÁVODY = Dr. KLAN- PRAHA 


Jokostní porculón a české sklo 
NEREZ PŘÍBORY — 
ÚPLNÉ VÝBAVY 


UÚloubou hospodyňky 


ie její spíž, ale ta je g% 
úplná teprve tehdy, 
i v ní též skle- 


ČERNÁ XP% nor Sa 

Fladkovská 
FRENZLOVÁ Yr M MUDr. 
KARÁSKOVÁ MAKARIUSOVÁ J. MUDr., Praha IL, 
10584 


Petrák 9 l. Vlny. nádr; Ora: TO 
ponda timene tE 18:20 Telefon 051-8 


-m a 
WENIGOVÁ perior NUDE „den kožní a komet) 


PRO PORODNICTVÍ A ŽENSKÉ LÉKAŘSTVÍ: 
Š P A É E K F; MUDr, Praha IL, 


Teleton aate. Orl S 


nemusi vždy vrcholiti bo- 
lenim hlavy a špatnou ná- 
ladou. Neokratin tší křeče, 
odstraňuje bolest hlavy e fa 
snižuje obtíže na minimum. uchová wejcepo 
NEOKRATIN celý rok Čerstvá 


z léká 


TT Fortuna 


+ Praba LL, 
Panská 9. Ord. 9—12, 3—5. Tel. 233.76 


I. LÉČEBNÝ ÚSTAV KOSMETICKÝ 


PRAHA IL JUNGMANNOV, 
Fed vedením odborně a 


3 Seznam obchodníků, u nich? obáržno Garantol, asá 
SANATORIUM U SV. BERNARDY Garontol-Vortrieb Wenzel Müller, Te!schen a. E, 
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DR. J.MALÝ e PRAHA XVI, 2382 * TEL %40 - 85. 


NÁSLEDUJTE 


TOHOTO MUŽE! 
Operator číslo 38 je při své práci. 


zajímavá knížka, pojmenovaná „BOJ 
PROTI ZLOČINU“ o 80 str., popisující 
možnost,jakstátise takovým specialistou. 


osvěžuji sportovce a vzpruží 
Je) k většímu výkonu, Toto 
malé množství Rhella chrání 
léž před nachlazením, kte: 
se snadno dostaví po z 


“ 


apo“ 


: 


PRELUDIUM 


jiného. Byla ošklivá, rozcuchaná a měla doma pinu. 
Marta však byla hezká, mladá, vždy upravená a doma 
to-mëla jako v klícce. Kleperářčin muž byl nedbalý 
pracovník, který v žádném místě nevydržel a v so- 
botu propljel svou mzdu. Vajgant však byl solidní 
muž, který měl své pěkné postavení v Městském 
divadle a žil jen pro svou rodinu. Klepetářka byla 
klepna celým svým založením, Marta byla jemná 
žena, jemných způsobů a jemného vyjadřování. 
Bylo na ni vidět, že je z jiného materiálu a že se sem 
nehodí. A to Klepetářku nejvic tralo. Viděla v tom 
Martinu nafoukanost a povýšenost a ať sč ze začátku 
jakkoliv snažila, nikdy se jí nepovedlo Martu zapříst 
do svých klepavých hovorů © jiných. Marta každého 
souseda slušně pozdravila, ale víc se s nimi ne- 
stýkala, A to pavlač nesnášela 2 trestala. Bojkot 
povlače, proti Martě vedla Klepetářka a ta měla 
Poslední dny velkou sensaci. 

Když Vajgant vystoupil až do svého poschodí, 
narazil hned u schodů na skupinu žen, které tu 
stály s hlavami dohromady. 

„Dobrý večer," pozdravil je bodře. „„Besedujete, 
besedujete?"" 

Chtěl kolem nich přejít dil, ale ženské jakoby tu 
na něj čekaly. 

Ale vypravujeme si sny, pane Vajgante. Prosím 
nevíte co to znamení vidět ve snu kočku? 
úlisně a významně se zeptala jedna z žen. 


Pokračování se strany 9. 
Vajgant se dobromyslně usmál. 
myslim." 

Předstoupila Klepetářka. Nastala jeji zlovëstnš 
chvíle, „Viděla jsem, pane Vajgante, hned několik 
koček ve snu a všechny se krčily u vašich dveří, 
Když jsem je chtěla odehnat, skočil velký černý 
kocour oknem přímo do vaší kuchyně.'" 

Vajgant se srdečně rozesmál. „To by tak bylo 
něco pro naše děti. Stejně mě moři a chtějí pořád 
kočičku domů 

Klepetářka se škodolibě usmála. „Ale vaše paní by 
se z toho jistě moc neradovala. Černá kočka je zlé 
znamení." 

Vajgant se na chvíli zarazil nad podivným důra- 
zem. s nimž klepna mluvila a nechápavě se na ni 
zadival. Nerozuměl tomu důrazu a proto už chlzdně 
odpověděl: „Moje žena není pověrčivá,"* a obrátiv 
se, kráčel ke dveřím svého bytu. Když je otevíral, 

la za ním Klepětářová ještě posměšně: „Na 
jejím mistě bych si přece jen dala pozor.. 

Vajgant za sebou prudce přibouch. Sousedky na 
pavlači osaměly a jakoby na něco čekaly. Po chvíli 
pravila Klepetářka zlostně: „Je tam ticho jako 
Ykostele. Ten člověk je blázen. Načisto slepý a přece 
jsme mu to daly po lopatë." V očích jí zlověstně 
zaplálo. „Však on přece prohlídne. O to se už 
postarám..." 


„Asi faleš, 


Příště pokračování. 


ZDRAVOTNÍ PORADNA 


Otázka: Je možzo otěhotnění do-šesti neděl 
po porodu? Dítě kojim. Od čeho jinak by mohly 
pocházeti žaludeční potíže ? — Odpověď: V šesti- 
nedělí zpravidla k otěhotnění nedochází. Zalu- 
deční obtíže mohou míti velmi četné příčiny, 
zejména požití závadné potravy, starý katar 
žaludeční, onemocnění žlučníku nebo jiného 
břišního orgánu, případně mohou být jen přízna- 
kem nějakého onemocnění celkového, 

Otázka: Jsem 37 r. stará, 162 cm, 52 kg. 


. Menstruace, třebaže v dosti malé míře, se mi 


protahuje na 14 dni. Jsem také chudokrevná 
Je možné léčení? — Odpověď: Poruchy men- 
struační souvisejí pravděpodobně s celkovým tě- 
lesným stavem. Bude třeba léčiti chudokrevnost 
a věnovati péči celkovému zesilení. Vedle toho je 
záhodno podrobiti se i vyšetření gynekologické- 
mu, aby případná příčina poruch, pokud by 
sídlila na ženských orgánech, byla odstraněna, 
Otázka: Je mi 20 let, jsem jinak normálně 


vyvinutá, Je nějaký způsob, jak zesíliti v prsou? 
Použití různých inserovaných prostředků zkla- 
malo, Kam se mám obrátit za účelem provádění 
nijekční léčby, zavedení vhodné diety a poučení 
o účelném tělocviku? — Odpověď: Vyhledejte 
ženského lékaře, který provede vyšetření gyne- 
kologické i prohlídku prsů a rozhodne, zda hor- 
monová léčba je v daném případě vhodná. 

Otázka: Jsem 58 r. stará a onemocněla jsem 
zánětem žil nejdříve v jedné a pak v druhé noze. 
Vyléčena dosud nejsem, třebaže choroba trvá 
několik měsíců. Mám též bolesti v zádech a 
u srdce. Jak bych se vyléčila? — Odpověď: 
Dosavadní zachovávání klidu bylo zcela správné, 
neboť je nutné jako první podmínka vyléčení. 
Jestliže nyní nebere nemoc konce, poraďte se 
Se svým ošetřujícím lékařem, zda by nepovažoval 
za vhodné, abyste se podrobila dalšímu léčení 
v ústavě (v nemocnici). Možná, že by se tím 
vyléčení urychlilo. 


KOSMETICKÁ PORADNA 


Dotaz: Jak docilíti u 171eté dívky, aby hodně 
vyrostla? Čo dělat, aby dole na čelistech obličej 
zeslábl? — Odpověď: Vzrůst můžete podporo- 
Vat správnou životosprávou, zdravým bydlením, 
stravováním, pohybem no zdravém vzduchu, 
sportem. V základě ovšer: tělesná výška je dě- 
dičný rodový znak a je určena vlivy vnitřně 
sekreterickými. Léčebně zatím nemůžeme do 
těchto poměrů zasahovat, Právě tak tvar obličeje 
je zděděný. Aspoň podle Vašeho náčrtku soudím, 
že © vrozenou širší dolní čelist. Je samo- 
zřejmé, že na tom nelze ničeho měnit. Ze širokého 
obličeje neuděláme úzký, Je-li ovšem snad obličej 
pouze tlustý a tím široký, dala by sc zjednat 
náprava masážemi, nebo plastickou operací, 

Dotaz: Mám v obličeji pihy. Lze je odstra- 


nit? — Odpověď: Doporučuji přes léto použí- 
vati bělícího krému, který vtírejte večer do čisté 
pokožky. Na den chraňte pleť před sluncem 
nošením širokých klobouků, nanášením ochran- 
ných krémů a pudrů tmavších odstínů. Na pod- 
zim můžete si dát pihy odstranit radikálně 
V ordinaci odborného lékaře kosmetiky. 

Dotaz: Mám odstávající uší. Dá se vada od- 
stranit učjakým přístrojem? Jak odstranit vy- 
rážky v obličeji? — Odpověď: Odstávající boltce 
ušní nelze upravit jinak než plastickou operací. 
Nepopisujete blíže aby se dalo 
apot přibližně soudit, oč jde. Každou vyrážku 

musí léčit lékař po předběžném vyšetření. 
Všeobecné rady, které Vám může dát poradna, 
nemohou Vás zbavit choroby. 


ti" 


jedno nabídnutí sňatku a to se stalo tak: 

Líbila se jí chorvatština a ráda by se jí 
byla dobře naučila. I poslala 
zagrebských novin inserát, že si chce do- 

wat na dálku mnoha kilometrů 
s mladým a vzdělaným mužem pěkného 
zevnějšku, Odpovědí přišlo mnoho. Vy- 
brala si tři a z těch tří nakonec tu, jejíž 
rukopis v ní vzbuzoval největší důvěru. 
Hezky se jim dopisovalo. Bratěe byl 
profesor. Nemohla najít lepšího informá- 
tora, Stali se — na dálku — dobrými 
přáteli. 

V létě zatoužila Růža po moři a na- 
Psala svému dopisovateli,že se o dovolené 
rozjede do Dubrovníka. „To pojedete 
přes Zagreb, zastavte se tu na několik 
dní, seznámíme se," odepsal profesor. 

Proč ne? Poslala mu svou fotografi, 
aby ji na nádraží poznal. A tak jednou 
odpoledne, rozklížená únavou a horkem, 
stála s kufrem u nohy na peroně zagreb- 

ého nádraží, Plošina se vyprazdňovala, 
akonec tu zbyl vedle nádražních zří- 
zenců už jen vousatý moříček v černých 
šatech a slaměném kastrolkn, o dobrou 
hlavu menší nešli Růža a tázavě k ní 
vzhlíže 


čí odpověděla a spolkl 
dobře vychovaná dívka svůj 
zjevením. „Tak vy jste tedy pan profesor 


Marić, můj dopisovatel?" Áno, nebylo 
© tom pochyby, 
Mušíček ji 


loprovodil do hotelu, po- 
š se upraví, zavedl ji do ka- 
várny, ukázal jí město. Druhého dne šli 
spola na delší vycházku, Vozil ji po 
jezírku a k veslování si dokonce sundal 
kastrolek i těžký černý kabát, 

„Proč chodíte celý v černém, kdyš je 
tak horko?“ odvážila se zepta 
+, „Před půl rokem mi zemřel otec, u nás 
je to zvykem.“ Zvyk je zvyk, ale Růža si 

že by snad postačila v tom 
černá pás] 

Večer šli spolu k pěvačicím, 
chali rozněcující makedonské písně a po- 
Pfjeli víno. Nebyl pranikterak zl 
groteskní pídimuř, vedle něhož 

ako Sněhurka, Ale zách 
Jí vždycky zmocnil, když si vzpo- 
na požadavky, které tehdy uvedla 
m inserátu. 
„Zůstaňte tu ještě do zítřka," vybízel 
když nedočkavě mluvila o moři a 
© chladivých koupelích. Zůstala, když 
to přál. Prohlédli si ještě nějaké pamá 
nosti, pak si sedli za městem na kousek 
holé stráně pod borovici, povídali 
profesor trhal stébla travin a šimral ji 
jimi na nose, jako by byla malá holčička. 
Odpoledne se zakabonilo a začalo pršet. 
Zašli do film byl ke konci tak na- 
pínavý, že se vůbec nepozastevila nad 
tím, když ji profesor uchopil za ruku. 

Večer odjela. Cestujících bylo málo 
a Růža se zaradovala, že má celé oddě- 
lení pro sebe. Chtěla se právě uložit 
k spánku, když na jedné stanici přistoupil 
hezký mladík a s prosbou o prominutí 


usadil se naproti ní. Místo spánku se 
hovořili, Byl to stndent stejného věku 


jí bude psát 
Čtla jeho dopisy, 
em a zarývala roz. 
koš proty „ohoy do písku, 


do vše při starém." Pak mu vypisovi 


úžím si vás, Ale vdávat se ještě ne- 
thei, A nepo: ro vás to, co byste od 
své ženy čekal, Odpusťte mi a ať růstane 


dny n moře, postěřovaln si, že jí maminka 
neposílá slíbené penize, radila mu, aby se 
také odejel co nejdříve zotavit, V zápětí 
dostala šek na dva tisíce dinárů a odpo- 
věď, zklamanou avšak důstojnou, Na- 
bízel jí neobmezenou půjčku a žádal j, 
o vrácení překotné 4 
e se v Zagrebu, až pojedete zpát: , 

žádal ji. 
Na zpáteční cestě byl však ještě Split 
a ve Splitu jeden den + Dankem. Chodili 
Po molu jako opilí, Těžce je zachvátila 
láska, Po slibech a nesčíslných polibcích 
odloučily je zase kolejnice ubihající 
k severo. 

Ztrávila den v Zagrebu a klidně, dů- 
stojně doprovázela profesora Mariét na 
měkolik míst, kam si přál s 


ky, 


V Praze našla Růža matku ve zlých 

nesnázích, Špatný nákup poškodil jejich 

malé niťařství, nezbývalo než aby Růža 

dala do obchůdku všechen svůj úřednický - 
plat. Hryzlo ji teď, že musí být vděčná 

profesorovi za jeho dlonhodobou půjčku.. 

Utěšovala ji však myšlenka, že mu na 

těch několika stech dinárů nesejde. 


Melantrih, Praha Kresli! Příbramský 


Na prvním lístku, který jí po odjezdu 
napsal, stálo kromě. porria Kiska 
kousavě: „Připomínám vám jen docela 
mimochodem váš malý dloužek. Jistě 


budete mít teď příležitost jej vyrovnat = 
Bodlo ji u srdce: teď, v této situaci 
kdy nebylo ani na Yasta nas 


y činží a sotva zby 

ma jídlo! Byl to špatný Ten? Vyper = 

přece hued po příjezdu, co se stalo 

m itkou a do jaké tíšně te vrátila. Na- 
ja mu 

prais mu znovu a dřkujíe mu, žádala za 


Toztrpě 
chtěla, sváděla ho, heakými šaty a úlis« 


w 
Zledovělá Růžina hlava začala horečně 
Pastu: i Vyzyedla si v úřadě zálohu 
A poslala ji zuřivému věřiteli se závaz- 
kem, že příští měsíc vrátí alespoň tolik, 
ne-li více. Výsledek byl překvapující. 


něco mu posílat, ostatně že odjíšdí 
A mění své působiště, takže by ho zásilka 
už ani nezastihla, 

+(Zhrsená láska,“ řekla si Růža filoso- 


e fieky s hlubokým oddechem, 


Za několik neděl přijel Danko, Do 
roka měli svatbu. Avšak Růža so ne. 
mobla nikterak upamatovat, že by jí byl 
Danko učinil nabídnutí sňatku. V P. 


KOHOUT RÁNO VOLÁ 
DO CELÉHO SVĚTA: 
SPOKOJENOST VŠUDE, 


KDE JE NAŠE 


B, 
dotti, 
SAM, HLAVAMU TREGTI. 


= 


DO DEŠTĚ 
PRAKTICKÉ 


+. W. L 
Pří zácpé 
vezmi Darmol, pnl 
Tlehlivě a bez obtíží. 
jm užívání působí 
jdné vaření čaje neb pol 
ilulek, žádné hořké sole, 


ko čokoláda 
je projimadlo 


AMULET 


Yvona podala svému muži 
Tuku. „Sbohem, Bobe!“ volala 
do bukotu velkého Ietadli 
Levou rukou si přidržovala 
vlasy, bránie se proti silnému 
vzduchovému víru obrovské 
vrtule. Vítr bičoval ostře její 
tváře, ale ona ze nsmívala, Bob 
se vychýlil daleko z kabiny, 
aby dosáhl na její ruku, jeho 
zty se pobinuly jako k polibku, 
na okamžik stiskly jeho prsty 
prsty její d 

Spatřil. 


upající hukot mo- 


toru jeho slova pohltif. Špalky ` 


od podvozku byly odsunuty 
a stroj se rozběhl po letiš 
Yvona stála vedle Barta 
Doeve a čekala, až Bob obrátí 
letadlo, Byli skoro sami na 
letišti, Byl nevlídný den, Při- 
drlovala si roku nad očima, 
chrání je před ostrým světlem, 
Na konci letiště Bob obrátil 
A vracel se proti větru. 
toupá,“ řekl Bart. Těžký 
j se zvedl od země a letěl 
nízko nad jejich hlavami. 
Yvona kývala na muže 
rajíc do výšky za ním. Vid 


jak mu cíp šátku vlaje ve 


větru... už neviděla nic... 

stroj stoupal... zmizel za 

mraky 
Yvona si povzdychla a sa- 

věsila se do Barta: , 

— Odešli 


Barte?** zeptala se Yvona. 

Zadíval se na ni trochu 
nechápavě. 

„No ovšem, ten přece nikdy 
nezapomene“ 

„Kdepak!“ usmála se Yvo- 
na, „takové hlouposti, tyhle 
pověry!" 


. k našemu životu 


ipy jaks 


pánská 
Doeve mávl rukou, 
„Takoví jsme už všichni 
holčičko. Na tom se nedá 
měnit. 

„Nedá?“ řekla zvolna a s dà- 
razem, Obrátil se k ní. A ona 
pokračovala. 

„Je to přece pouhé dě- 
vál 
„Snad,“odvětilv zamyšlení, 
„nevím ... ale mám dojem, že 
to už patří k našemu povolání, 
Je to 


ti 


no je t 
jemné namlovit 
memůže nic stát, ře jsme v bez- 
ečí, Dodává to člověku pocit 
Pověru lze tak lehce 

A pak je na tom snad 
i něco sentimentálního... my 
Jetcí jsme jiš tak trochu senti- 
mentální. Bob má rád ten šátek 
už proto, že jsi jej ty kdy 
nosila kolem krku. Je mu tak 
trochu posvátný, rorumíš? Jı 
kýsi amulet...“ Pokrčil r 
meny. „Lpíme na takových 

Aspoň Bob jistě . 


marádů. Bez takového amu- 
letu lím, kdybychom 
jej totiž ztratili 

Zdálo se, že jej ani nepo- 


itek, chci řící.. © 
zastavil se Bob, 


„Koupila jsem si jiný bílý 
šátek, docela z obyčejného 
hedvábí, starému na vlas po- 
dobný, jen z mnohém horší 
látky . . . a pak jsem potají oba 
šátky vyměnila. Myslím,že... 

Zarazila se. Doeve jí s 


kl 


prudce ruku, Lekla se výrazu 
jeho tváře. Byl mrtvolně 
bledý... 


Vdavky Evy Tomanové 


„Koho si asi vezme Eva 
Tomanová?“ Tato slova se již 
po více jak měsíc rozléhala ce- 
lým městem. „Viděla jsem j 
onehdy s továrníkem Krišto- 
fem na dostizích, Jistě se pro 
něhč rozhodne,” pravila jedna 
ze skupiny mladých žen pro- 
cházejících se po nábřeží. 
„Myslim, še ne,“ namítla dru- 
Ea. „Jedna z mých přítelkyň 


že mluvilo všude, Poslední do- 
bou rozvířilů sti 
otázka o možn: kách. 


oblíbené umělkyně. Bylo pochop eigh inc 


pitelné, še Eva měla množst 
ctitel: než na rozdíl od s 
kolegyň žila osamocena 

tajíc všechny nabídky a po- 
zvání. Teprve poslední dobou 
opustila jaksi svou skořápku 
uzavřenosti a počala přijímat 
dvoření dvou tak rozdílných 
mužů, jako byli velkoprůmysl- 
ník Jan Krištof a bankovní 
ředitel Karel Lhotský. Obje- 
vovala se ma veřejnosti brzy 
s tím, brzy s oním a věc byla 
tím zajímavější, že se oba 
tajili svými vážnými úmysly 
a bojovali s houševnaťostí jim 
vlastní o Evino konečné ror- 
hodné slovo, 

Zatím co pe ostatní svět 
takto o ní dohadoval, ležel 
o 
těným starostlivou vráskou 
Přemýšlela, Pojednou se 
Pro sebe usmála a její obličej se 


na pohovce s čelem svral- ji 


ČESKÁ POVÍDKA 


rázem vyjasnil. Oxvalo se tiché 
zaklepání a dveře-se otevřely 

alujíce tak vysokou rame- 
ju Petra Karsten: 


zlobte se na mne, že vás takto 
přijímám. Byl zde právě lékař 
a nemluvil mi tolik věcí o mém 
chatrném zdraví a špatném 
srdci, še si ani netroufám vstát 


a jít vám v ústrety.“ „Co je 
s vámi, Evičko? Lekáte mně, 
Pověrte mi to. Víte přece, že 
jsem váš nejstarší a nejlepší 
přítel“ `- 
„Vím, Petře, vím, a proto 
l 


spočine vě. Skoro 
lek! + jak so jí 


ani není tak zlé, 
mýlit. Byla 
takový obraz dokon 
Eva vytrhli 


I přešel 
několikrát pokojem, načež 
usedl opět vedle ní, 

„Nechci, aby: 
de využívám v: 
ale snad je vám známo, že 
jsem si přál pro vás vždy to 
nejlepší, Nejsem tak vynikající 
jako vaši nápadníci a také 
bych vám nemohl nabídnout 
takový přepych jako oni: mám 
však zároveň dosti, abychom 


To nemyslíš, Yvono, váž- 
ně..." Její hlas zněl trochu 
ervosně, když mu odpovídala. 
„Docela vážně, Barte, Ráda 
bych jej totiž vyléčila z těch 
hloupých pověr, Ostatně všdyť 
ani neví, že to není jeho šátek, 
jejž má na krku. Až se vrátí, 
feknu mu to teprve, rozumíš? 
Nemyslíš, že pak pochopí, jak 
to bylo bláhové ,..“ 
Vzblédla náhle k němu. 
Copak ty nevěříř, Barte, 
by..." Zaeklidněla pojednou. 
(váš ae na to jinak 
řekl matně. „Ne- 
i, ale nedovedu 


- Víš... neměla jsi to dělat, 


Představ si, še h: 


vřdyť jste přece muži! Copak 
to není bláznovství spoléhat se 
v letadle na šátek? Myslíš 
opravdu, že by se mu moblo 
něco stát jen proto, še nemá 
můj starý šátek? Já nemám 
nejmenší obavy!“ 

Stáli u východu z letiště. 
Podala mu ruku. Cestou domů 
tále na jeho ne- 
tvář a 


o ji trápily výči 
svědomí. To je z 
nechá ve své střízlívé povaze 
ovlivnit Bartovými slovy 
Pomelu v ní rostl pocit 
stále nejistější. 
Ale s nikým o tom nemlu- 
vila, Ani s Doevem ne. A když 
se konečně dověděla o šťast- 
ném Bobově návretu do Ko- 
daně, byla zase úplně klid 
Ale děkovala v ducbu Osudu 
Když přišel domů společně 
s Bartem Doeve, když jim 
otevřela dveře, padl jí zrak 
rovnou na jeho 1 
„Kdepak máš šátek na krk, 
T 


Boi 


Usmál se a vzhlédl trochu 


mohli být spolu pohodlně živi 
a abych mohl vynaložit vše na 
vaše uzdravení. Chcete to se 
mnou zkusit jako moje žena? 
Jistě, že spolu přemůžeme ne- 
moe a pak se opět vrátíte na 
divadelní prkna. Je mi vás 
Mto, ale zároveň jsem rád, pro. 


tože mně vaše nemoc dodala ji 


odvahu položit vám ještě jed- 
mou tuto otázku, První jste 
před lety odmítla s odůvodně- 
ním, še chcete ještě něco v ži 
votë dokázat a pak jste již 
byla příliš slavná a obdivo- 
vané, bych se byl mohl od- 
vážit být vám v cestě. Co mi 
odpovíte? 

Eva osušila oči a zadtvala se 
vášně Petrovi do tváře, „Vy si 


h si to.“ „To proto, 


venku, prosí 
nuti ode 
Nesuďte mne šp. ej 
te, až vám vi ím, Řekl 


jete před chvílí, 
kdysi ptal, chtěli sivás 
vzít. Ano a tenkrát jsem od- 
mítla. -Byla jsem v tu dobu 
chudou posluchačkou konser- 
vatoře a bylo mi proti mysli, 
pověsit se někomu na krk, jak 
se lidově říká. A pak jsem so 
počala uplatňov, 
stále výš a výše a 


opravdu chcete vzít?" Jižkos 
3 ito, pocítili 


la se „ malá ne- 


hoda děťátko 


zm- 


„Maličkost, Yvono, oprav- 
du, nemá to významu. 
Aspoň.. M 

„Pověz mi všechno!“ malé- 
hala na něho. 

„No tak podívej“ začal její 
bylo to, když jsem 
k návratu. Ani nevím, 
k tomu došlo, ale ten 
ý šátek se mi nějak roz- 
vázal, a když jsem se sklonil 
mad motorem, dostal se mi je- 
dem jeho vlající cíp do bří- 


« dele... do hřídele prudce 


se otáčejícího kolečka, víš 


vím, vím... n co se 
všiml, že úplně 
svůj obvyklý kli 
celá chvěje... Pokračovaltedy, 

„Cip šátku se tedy pevně 
zachytil a začal se prudce na- 
táčet kolem tyče oay, rozumíš? 
Cítil jsem, to mnou trhlo 
a byl bych jistě stržen blavou 
přímo do stroje, kdybych se 
nebyl vší silou opřel, ale ani to 
by mi nebylo dlouho 
Pomohlo v té rychlosti, 


?™ vydechla bezmocně 


„Na štěstí se Bátek přetrhl,“ 
řekl Bcb. 

V pokoji zavládlo na oka- 
mžik hrobové ticho. 

„Och,“ řekla konečně Yvo- 
na tiše, Cítila v celém 
smírnou slobost. Bo 
k pohovce, posadil si, 
a smál se jí... 

„Díky Bohu, není-li prav- 
da,” skádlil ji, oblížeje se po- 
na přítele Borta, „že to 
bylo mizerné hedvábí 

Vzdychla si zhluboka. 

„Ano, díky Bohu, mizerné 
hedvábí...“ 


oeva se vůbec ne- 
T. O. Sickens. 


Čekala celou tu dobu, kdy 
budete svůj návrh opakovati. 
Však mamě. Přicházel jste, 
nosil mi květiny, byl mi ná- 
Pomocen radou, ale ono slovo, 
Po němž jsem od vás tak tou- 


vaši žárlivost a donutím vás 
k přiznání; než tento pokus se 
opětukázal bezvýsledným. Byl 
jste stále stejný, jemný, 
pozorný... ale nic víc. Až 
mne dnes po odchodu lékaře 
napadla tato malá lest, Říkají 
° mně, že jsem dobrou hereč- 
kou, tak to pro mne byla ma- 
Musím se vám však 
že jsem dnes po prvé 
1 co je opravdová tré- 
(ma. Vždyť jsem dnes nehrála 
jen o úspěch, nýbrž bojovala 
© svou lásku a Štěstí, Co mi 
nyní řeknete, Petře? 

„Evo, ani nevíte, jak jsem 
$asten... nikdy jsem ne- 
tuší zvolal Petr, líbaje jí 
obě ruce. „To ještě netušíš 
věcí, hochu,“ zasmála se po 
chvíli Eva, hladíc jeho vlasy, 
a příklad to, že mi ani ne- 
padne tráviti letošní prázd- 
miny sama jako hvězda 
kognito v nějakých nudných 
lázních. 

A tak se stalo, že Eva To- 
manová se v příštích 14 dnech 
stala paní Karstenovou, ženou 
docela obyčejného bankovního 

ji to jem na- 
Ë se udiveně pře- 
re svět, nemoha po- 
chopit jak může některá žena 
odmítnout: dvě tak výhodné 
partie, Kdyby byli viděli v tu 
dobu Evu spokojeně se vyhří- 
vající s Petrem u rybníku jed- 
noho malého letoviska, snad by 
byli pochopili, že i pro slav- 
nou ženu má největší cenu 
láska, klid a mír, které může 
dát člověku jen život plný 

Porozumění ve dvou, 
Marie Ždkovd. 
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Hory talířů 


hno nádobí, příbory, 
skio i dřevo vyčistí 


SODAX 


(Odstraní i staré skvrny, 


aso 


MOŘSKÁ RYBA v různé úpravě 


Mořská ryba s paprikou okyselená. Ryba se dobře vypere, 
osuši, nakrájí na porce, posype paprikou, pokape octem, nechá 
hodinu ležet. Pak se obalí v mouce, opeče do zlatova na rozpále- 
ném omastku, Když je cibule, rozkrájí se na kolečka, osmaží do 
hněda a obloží kolem ryby. Ryba již upečená se může zakapat 
čitronem. 

Uzenáč s vajíčkem. Uzenáče oloupeme, vykostíme. V trošce 
mléka rozkverláme vejce s troškou polévkového koření. Polije- 
me tím uzenáče a na mírném ohni dusíme. 

Ryba s hořčičnou omáčkou. Rybu buď uvaříme v osolené 
vodě, nebo opečeme a pak podáváme s omáčkou. Připravíme si 
bledou jíšku, rozmícháme vodou s troškou polévkového koření. 
Když se dobře povaří, zamícháme hořčici, trochu octa, cukru, 
sole. 

Ryba v omáčce z rajčat. Na dno nádoby dáme na kolečka 
krájená rajčata, posypeme usekanou cibulkou. Dobře vypraná, 
osušená ryba se osolí a položí s kousky omastku na jablíčka. Dusí 
bez podlití dobře přiklopená až je ryba měkká. Pak se může 
omáčka na rybu přetřítsítem. 


Z NAŠEHO JÍDELNÍČKU 


Zátkovy fíčky pečené se salámem. Uvaříme větší flíčky ve 
slané vodě, odcezené prolíjeme studenou. Dáme na mísu, 
omastíme, přidáme usekaný salám nebo vuřty, sůl, trochu 
citronové kůry. Promícháme hrnéčkem mléka s rozkverlaným 
vajíčkem. Dáme péci do vymazaného, houskou vysypaného 
kastrolu. 

Bramborové plaelčky, 6 velkých loupaných bramborů uva- 
time v osolené vodě. Slijeme vodu, oschlé brambory prolisu- 
jeme, Na kastrol dáme 6 dkg tuku, brambory a #1eutek. Dobře 
promíchané dusíme. Kaši odstavíme a ze studené děláme na 
Pomazaném plechu placičky. Potřeme rozšlebaným vajíčkem 
A upečeme, 

Tažený závin se sladkým zelím. Místo jablek plníme vyta- 
žené závinové těsto zelím. Nakrájené zelí spoříme, odcezené 
dusíme na omastku, Přidáme cukr, zrnko soli, pepře, citrono» 
vou kůru, Zalijeme mlékem a když se vydysí, přikápneme 
malinovou nebo jinou tťávu. Vanilkový cukr dá zelí dobrou 
chut. Pod zelí posypeme závin strouhanou trochu opraženou 
houskou, aby vtáhla do sebe vlhkost. 

Levné risoto, Hovězí maso na kostičky krájené dusíme na 
smažené cibuli. Asi 40 minut před doděláním přisypeme rýži, 
osolíme, opaprikujeme. Vnitřek kapusty tence nakrájíme, 
přidáme k rýži. Také můžeme přidat nakrájené houby. Než 
neseme na stůl přidáme strouhaný, tvrdý sýr. 


VAŘTE S NÁMI 


Koláč s jablky: asi 15 dkg mouky, 5 dkg tuku, lžíci cukru 
a 2%dkg vykynutého droždí zpracujeme v těsto. Nenecháváme 
odpočinout, ihned vyválíme na vále na placku asi na prst silnou 
a položíme na vymazaný plech; na okrajích těsto přeložíme, 
Placku posypeme nastrouhanými jablky neb potřeme zavařeni- 
nou, po př. naděláme do placky důlky 2 posypeme cukrem se sko- 
řící neb prachandou. Koláč na plechu dáme chvilku kynout a pak 
upečeme v horké troubě. Čerstvý je velmi chutný, 

Tažený závin:asi ⁄ kg mouky, lžíce tuku n 
vlažnou vodou s několika kapkami octa neb citr. šťávy. Máme-li, 
můžeme přidat | lžičku rozpuštěného včelího medu, Těsto se 
jemně vytáhne, posype strouhanými jablky, pokape tukem a za- 
točí. Pečeme na vymaštěném plechu v přiměřeně vytopené trou- 
bš asi půl hodiny. Mezi pečením můžeme závin potřítí ještě tro- 
chu tukem, 

Pečivo k čaji ze studeného těsta: asl ze % kg mouky, 
10-1 5dkg tukua 2% okg kynutých kvasnic, 2 lžic vlažného mlé- 
ka vypracujeme těsto; utvoříme z něho bochánek, který vložíme 
do hluboké mísy a zalijeme studenou vodou tak, aby těsto bylo 
potopeno. Asi po dvou hodinách těsto vyndáme, rozválíme z ně- 
ho asi na stáblo silnou placku. Z placky pak vypichujeme formič- 
kou různé tvary, které opatrně upečeme, Ještě teplé obalujeme 
ve vaniikovém cukru. M. Sch, 


z mitia michdáni, 
privravena A snidani 


, , 


Dr. Oetkera pudingový prášek obdržíte na ústřížky potravinových tistků „b2" a ústfizRy 
dětských chlebových lístků „e“ a nf“ 


Zu. „Pomozte!“ Především: Je tu záchrana! Přečtěte si 
případ podobný Vašemu, který sc přihodil posluchačce kursu 
© přebarvování (pořádala firma Štěpánek a Nevečeřal na Odb, 
škole pro ženská povolání v Manětíně): Slečna posluchačka si 
doma vyprala nové bílé šaty s černými tečkami Pepita. Nechala 
je do rána v hrnku ve společnosti s červeným hedvábným šát- 
kem. Šátek vytvořil na bílých šatech veliké červené pole. 
Smutná přinesla šaty do kursu o přebarvování, Prosila, aby 
přednášející zachránil před zlobou matky — aby na šatech 
dokázal, co umí. Pan B. nejdříve zkusil na rukávu, odolávají-li 
tečky působení odbarvovače DUHA-SLUNCE. Zdánlivě se 
v lázní odbarvily, Avšak na vzduchu — okyslíčením — opět 
zčernaly. A tu bylo vyhráno! Hned byly v odbarvovací lázni 
celé s tím červeným polem na zádech! Důkladně vy- 
máchané šaty nechal pan B, pěkně uschnout, Skvrna úplně 
zmizela! A nejen šaty, ale i vzorek na šatech zůstal netknutý. 
Učiňte také pokus s odbarvovačem DUHA-SLUNCE, Po- 
hovořte si o tom dříve se svým drogistou. 1584 
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CELÝ TÝDEN: 


(Oběd Zeleninová polévka se zavařenými krupkami. Záekovy 
íčky né se salimem. e 
Večeře: Nantavovini kule 


Oběd: Hrachová polivka. Bramborové nudia so Ipenácem. 
Večeře: Stokový taja bramborový pistas P 


Oběd: Špenátová polávk 
Večeře: Gulbi z vuro, 


ky pačené ma platně s ovidh 
n pon o g 


Oběd Kninová polévka a houskou. Taten závin audity nebo 
Večeře: Hořaká ryba pečená s bramborovou kaší, 


Oběd: Bramborová polévka. Buchty, 
(Vačee: Polávka z rajčat * chlebem. 


Oběd: Polévka x ovesných vloček, Škublnky a mikem. 
Večeře: Opečená škublnky a párkem, 


opravou omáčkou. 
Večeře: Lerně rizoto, 


Oběd: Polévka hovězí s nvdlami. Hovězí maso 3 knadlíkom a 


Život bes lásky by byl skutečně 
neradostný a smutný. Takový život 
by se nám zdál bezcenný a marný. 
Proto tolik lidí se bojí života, v němž 
by nebyl 


se, že žena je zrozena pro 
lásku. Má tedy nejvíce kladů 
možností lásku dávat, láskou žít a 
přijímat ji. To však znamená, že se 
spokojí jen s láskou prchavou, 

Která dnes je a zitra není Kdo nejvíc 
trpí zradou lásky, je zase žena, Kdo 

ky, 


„Kolik je vás do: 
E= ma dětí, 


»Zaplať Pán Bůh jen tři“ 
serea „Za trpí nedostatkem lås] 


Diti, které začínají mlavit, jsou 
roztomilé. Tvoří si někdy samy slo- 
va, švatlají, maminkám se to líbí a 
švatlají po nich, Tak se často stává, 
že dítě, které má 

ke správné mluvě a sti, pře- 
ce jen správně nemluví, žvatlá dál a 


Řečí rozumíme vědomé vyjndřo- 
vání citů a myšlenek. Dítě nemá 
jé taho zá ap vědomí jako do- 


a může proto vložit -do tohoto slova 
nejněžnější projev citu. Řekne-li dítě 


jeho vyjadřovací schop- 
eny et. snad nejcennější dar člo- 


sahu. Proto je nutné, aby každá mat- 
ka dbala o to, naučit dítě správné 


HVĚZDA RADÍ 


ZE eb E BEZ 


Přichází bolest a zk 


celý život, aby mohla býti 
Proto nemůže její život nr 
ka, která odchází, ježto 


šťastna, 


dává štěstí a uspokojení. Mateřství 
i když přináší s sebou často bolest, 
y, Přece jen je 
* to naplnit život ženy, protože ma- 
teřství je láska trvalá, Je květ lásky 
prchavé, ale květ, který přinesl plod, 
živé sémě a proto neumírá, nehyne. 
Matka, i když snad není milována, 
špece jen miluje a je ve své lásce 
fařa tna,ikdyž trpí. 

Proto tolik žen touží po mateřství. 
Ale ne každé ženě je dopřáno býti 
matkou. Každé však je dopřáno mi- 
lovat děti, dát jim svou lásku a žít 
Pro ně. Kolik neprovdaných žen to 
činí, aniž by sc proto cítily nějak 
ochuseny. Tak jako to činily kdysi 
neprovdané tety v rodině, které vě- 
novaly svou lásku dětem 
svých sourozenců, tak činí i dnes 
mnoho neprovdaných žen, keré mad 
nežijí v rodině, ale jsou samostatné, 


Přídavek k tema co s od nich jako 
samozřejmost žádá, 
Kdo se nechco jen tak přihřívat 


urodinného krbu a touží po vlastním 


výslovnosti, pokud snad mu nevadí 
nějaká organická chyba, Jakmile sc 
dítě dostane z prvních chybných po- 
kusů, které jeho řeč činí tak dětsky 
roztomilou, má maminka přestat se 
žvatláním a má dítě učit správně vy- 
slovovat. Nenfojedinělým 
kdy ditë přicbání do koly a ještě ne: 
správně mluvit. I ve školce to dá 
Řodně práce, než se naučí některé 


mluva neznají zdrobnělin jako jsou 


E. Á S Ez Y < 


ohni, nikdo mu nebrání, aby si jej 
rozdmychal, Mohu si přece vzíti dítě 
za vlastní. Opuštěné dítě nebo dítě 
chudých rodičů mohu všdycky 
získat, mám-li ovšem možnosti se 
o mě starat a čas i schopnosti dítě 
vychovávat, Mohu však také získat 
kmotrovství takového dítěte, které 
vychovává nebo pečuje o ně ústav, 
Péče o mládež a pod. Mohu na ně 
připlácet, mohu je navštěvovat a 
mohu je milovat jako by bylo mé 
Vlastní, 


Mám-li své povolání, mohu se te- 
dy zamilovat do něj. To je výhoda a 
Přednost mužů, že oni dovedou sku- 


tečně milovat své povolání a žít pro 
ně, že jsou nešťastni, když je musí 
opustit. Je též mnoho takových žen, 
které skutečně dovedou milovat svou 
práci, své povolání a jsou při tom 
Šťastny a ve neboť jím vy- 
plňují svůj života 
Jeou příslužnicemi velké a slavné 
ce, 
Jak asto: 17 miste a lod 
těch starších žen, opuštěný: 


ko Štěstí vědomí, že 
nemusí být milován, ale že může 
milovat sám a tím se vřadí samočin- 
mě do onoho velkého společenství 
lidské lásky, které naplní jeho život. 
M.K. 


DBEJME O SPRÁVNOU ŘEČ DÍTĚTE % 


tyto, Někdy si dítě pomáhá a jme- 
muje věci svými vlastními slovy, Ji- 
Hk na jmenoval fanebráky 
pobřebáči. Funebrák je slovo pro 
něho těžké, nezapamatoval si je, ale 
tito muži mají cosi společného s po- 


v rodině slovo ujalo a udrželo, aniž 
se Jiřímu dostalo později odpovědí 
na otázku, jakže se tedy ti fanebráci 


jmenují. 
Proto v zájmu dětí mlovme s nimi 
správně a jmenujme věci jejich 
správnými názvy a dbejme o to, aby 
pare h is byla pokud možno čistá a 
(emůže-li se dítě naučit 
omine správné výslovnosti, nech- 

j 1 


který zjistí, zdali jde o nějakou orga- 
zíckou radunebo o pohodlnost dítě“ 

te, či zlozvyk, kterého je možno se 
zbavit, A protože děti nás ve všem 


ně a správně. Zvyknou si 
tak ube jako si soies i je 


MAMINKÁM PŘED VÁNOCEMI 


fak- 
eara 


nezbednosti, 
zázrak mizi. Učini si š olet na ven- 


podniknou na nË hon. Trojice děd je 
SEE unikne rosváčnínémm davu po- 


stanou opět na denni sočtlo, 
36 vracejí k rodičům, als iim sa 
+ který jim dovoloval Id- 
tat, končí a obláček 
napždy mizi z jejich života. 
levšední půvab Trojanova vy- 
prot ot orlom jemně 


krystalisuje 
© krásnou báseň. Tyto básnické 
vložky napsal J ar o m ír Sei- 
Sert, básnik, jenž je přímo před- 


Václava Karla, z nichž 
tři jsou celostránkové a 2 do- 
konce | dvoustránkové. Spolu- 
Prach spisovatele, básníka a ma- 
Hře tak vzniklo dílo, ješ způsobí 


mnoho radost chvil všem 
Hapal š děvčatům od 8 do 
18 les, Foto archiv 


Pe š A 

Snad se ještě pamatujete na k. 
tolky ze života malé Jany — jedi- 
náčka, o níž jeme ve Hvězdě časem 
psávali. Nuže, jak víte, naší malé 
tyrance se narodila sestřička Marian- 
na... a dnes vám něco povíme 
o těch dvou sestřičkách. 

Nuže, dvě sestřičky, ač obě tak si 
podcbné, že malá Mája vypadá jako 
odlitek starší Jany, jsou naopak du- 

ově tak rozdílné že to 


a obětavost k dlouho očekávané 
prvorozené vnučce z ní vypěstovala 
malého sobce, který za každých 
okolností dovedl nakonec vidy pro- 
sadit svou, anebo už je přírodou dá- 
nò do vínku každému malému člo- 

věku jeho budoucí povaha, jeho 
příští dute, kurá so prozrumje 

výchovu 


Vila, ale pak překášela, neboť Jana 
chtěla být vždy a všude prvá! 
Käyž se jí to nedařilo, napjala vše- 
chuy síly k tomu, aby strhla na sebe 
Pozornost. A nakonec se jí to přece 


ček, zatím co její starší sestřička řá- 
dila a běsnila se zaťatými pěstmi a 
E non a oči- 


takový nejen 
Veber lo kase okolí Proto valy 
na konec zvítězila, A vedle ní skrom- 


a bystré dítě nám zbraně 

s ruky, A už jsme byli zase tam, kde 
v. Jana ovládla pole a týrala nás 

Všechny od rna do vodern 


PLETEME Z ROZPÁRANÉ VLNY 


Č. 1929. Pullover s dlouhým rukávem, ple- — bál 


tený z dvojí viny. Střih s popisem práce, vel. 
I. a IL je za K 6:50. 
. 


Č. 1930. Pletený kabátek, který se zapíná 
patentním uzávěrem. Střih vel, © a L. s po- 
pisem práce obdržíte za K 6:50. 

. 

Č. 1931. Pletený kabátek, opatřený podšív- 
kou a v krajích prostepovaný. Střih vel, 1., II. 
a III. s popisem práce je za K 6.50. 

. 

Č. 1982, Pletený kabátek s malým límcem 
a nastepovanými kapsami. Střih s popisem 
práce vel. 0 a I, je za K 6.50. 

° 

Č. 1983, Pletená vesta bez rukávů. Střih 

s popisem práce vel. I., IT. a III, je za K 050. 
° 

Č. 1934. Chlapecký pullover bez rukávů. 
Střih s popisem práce pro chlapce od 6 do 
10 ler je za K 5. 


. 

Č. 1935. Pullover s krátkým rukávem, který 
se vzadu zapíná na zip. Střih s popisem práce 
vel, Oa I, je za K 6-50, 


ď 


Č. 1936. Divčí kabá- 
tek, pletený ze dvou od- 
stínů viny. Stih s po- 
pisem práce pro divky 
od 0 do 8 a od 8 do 10 
et je za K 6-50. 


PGP 76 54 


Střihy obdržíte v Evině závodě, Praha II, 
Jindřišská č, 5. Poštovné s obalem K 1-50. 


